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KBMPREHI kaj iPLIKI 

De la n »omento, kiam ni antaŭ du 
ja roj komencis hatali por tiu ideo, ke 

nu ' i»ci la ptaklika agado kaj sia propra 
r ti,eco ksperanto povos sin trtidi al la 
inondo, ni Iiavis la ^ojon konstati. ke 
j| u n( l p, tco iom-post-iom enpenetris 
r ^spcrantiatapon kaj pli k a j pli inspi- 
ris ĝian «gadon. Precipe de la mornento. 
kiam per fa fondode V . E. A. tiuj ideoj 
»ovis riee.vi materialan efektiviĝon, 
imltenomhraj estas la homoj, kiujvenis 

oi kun liu eerteoo, kiun donas la 
r’ U,< ’ l ui ioado sur klare ditinila vojo. 
L* C IIUJI “^kftr^prcnaG, ke por vivigi 
pperanton oni dcvas ĝin u/.i, ke nur 

P ,0 pagandi kaj predikadi estas konstrui 
por sahlo, se ne vivas' kaj interne (lis- 
K'o\iĝasei tio, por kio vi predikadas, 
p nia venko tos nia propra vcrko kaj 
< c a eksteraj rondoj devas maimulte 

“ C,Uh ' Tion ( '* oni nun komprenas en 
llU kaj lio eslas ĝojiga. Sed 

oiupreni kaj aprohi ne sufiĉas; estas 
tKkaŭ necese apliki tiun komprenon. 
C sul,ĉas diri, ke Esperanto povos vivi 

| U,r sc l )er ^ cs,as organizataj praktikaj 
“•rvoj ke la priucipo kaj organizo de 
• vA estas tre laŭga kaj helpinda; 

’ as ankaf > bezone. apliki ĉi tiujn pen- 
•ojn en la ĉiutaga ordinara vivo kaj uzi 
'speranton kaj U. K. A. tule kiel oni 

7as nacian li n gvon kaj publikajn ser- 
t. e. .‘.iu/MJc hiaj’i oui hcronas 

|‘ ,n I >or »>aj aferoj. 

Tro multaj estas ankoraŭ la personoj, 
•nj. tai ili opinias, ke la sukceso de 
•speianto \enos, neatendite, perekstera 
ntoiitato, zorge apartigasĝin el siavivo 
n>taga kaj gin konsideras *simplc kiel 
•strajon. Tiuj personoj vizilas la grup- 
unvenon de sia loko, aklivc parto- 
rf> nas en ĝiaj intrigetoj, iafoje ellernas 
^peranton kaj ee sin tre okupas pri 
,n gvaj detaloj en ĝi, veturas ĉiujare al 
ongresurbo, aprohas U.E.A. kaj 

.’ ion ni diras -.; tamen en la vivo 
ara ’ kvank am ili estas liomoj inte- 

alia' fako" m internacia P cr tia aŭ 
£ . ' Sln detenas el la uzo 

IdIiL S< I '°Ĵ' k »ujn ili ignoras. Ili ne 
I 1 as lion. kion ili komprcnas kaj 

?I >10 ’ aSf i'»kle, ln lahortempo de ĉiu 

11,0 cslas dividehla en du partoj : 

t^ nua ’ ia serioza, rilatas al la ĉiutaga 

| a >>01110 fervore sin okupas pri ĉio, 

I- J ' ,s l > >>> , onigi lian situacion aŭ 

lj , \ S .° n ’ 14 w l , » k »s tuj tion, kiopovas 

'la ji (a ' lion l>oslulas la hezono ; 

de I I, ^ ^ is,la ’ ri iatas al la priokupoj 

un okujls i Slei . Ua 8fera ,al)orla g°> H 

■ )n pri arln ” Pn Sporto ’ ĉu P ri ,ea,ro - 
i«»cia ppi: • CM ,ui disvas,i go dc nova 

t V rel,gU ‘ r - sislemo. iu 

imltc i,Cranto ' Al ‘iu okupo li dediĉos 

fo2‘ 1>0 "- T"°" ka i lorton. sed I. 

fouKreiajn re z „U„„j„ „ no cn 

!! Uboro Tia i a I’Ostoloj estas 

i. C22"' plcJ gra " ,UJ ma,amik °i 

rolas 2 "i! ^ Sc<1 n,i ’ n,alc - «iotoge 

i«i„ „,2 ĥ8 ~ kai al » ltircktaa 

nin «lp»ril. 8 P ? 80j ,"’ <:mfojc kiam in 

lain mi v . ' aludas pri Esperanto; 
*»jl)aro i >,a ^ a!S> Ini superŝulas miajn 
ionvojJL ^ pPopa K anddo Ĵ : ĉiujn 
ru,1, e al iP | PCnaS e8 P e, ' antis,i K i » ,non * 

u do 1 ^ * JOna J°Ĵ n n * a lingvo; 
trenig^ 0 *? 0 . a P iikas don, kion mi kom- 

l iOniprenac !'° n ‘ res P ondas : unue - vi n e 

,1 pC| . - . ’ P r »pagandi Esperanton alie 

/|le eeal^’ k ° nig ' gin al ĉiu Ĵ homo Ĵ* 

cu kaj kiel ili hezonas ĝin. 


la 
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pli nialulilas olutilas: duc, apliki signi- 
las uzi ian konon laŭ la postuloj de 
1’hezono kaj ehleco, ne laŭ simpia fan- 
tazio. Tia «propagando » trudema, sen- 
halta,senorda, maltrankviliga, kondukas J 
al danĝeraj rezultatoj. Mi konas lokojn, 
kie lia propagandmaniero, cnkorpigita 
en la fonno de Irobrava hroAurdisdo- 
nisto, neehligis ĉiam seriozan movadon 
dum longa tempo. 

Kiel do apliki Esperanton en la ĉiu- 

taga vivo? Unua kondiĉo por apliki kaj 

nzi la servojn livernblajn per Esperanto 

kaj U. E. A. estas koni ilin, t. e. oni ne 

nur kompremi la ĝeneralan utileeon de 

U. K. A., sed detale seiu la funkciadon 

de niaj servoj, la manierojn ilin uzi en 

la diversaj okazoj de 1’vivo ordinara. Tio 

estas nek malfacila, nek longa : ĝi tamen 

kiel ĉiu kono necesigas kdktcmpan 

atenton. Niaj diversaj eldonajoj konigas 

tiujn servojn en manicro suiiĉe detala, 

ke post legado de ili ĉiu estos kapahla 

utile apliki, laŭ la hezono, la servojn, 

kiujn ehligas nia lingvo, pli specinle 

por U. E. A. nc en eksterordinaraj 

okazoj, sed en tia aŭ alia fako de la 

kutiina afcra vivo. Malofiaj cstns la oka- 

zoj, kiain iu ne povas riccvi direklan 

utilon eT tiu uzado, kaj se li en nenia 

lako hezonasEsperanton tiosignifas, ke 

>i havas ncnian intereson en la vivo in- 

ternaeia, sekve nun ĉu tutc senutile 

lernis Esperanton ĉu ĝin lernis simple 

pro distrado aŭ pro leoria kaŭzo. Fine, 

»c oui ucziras proi>aj£iiudi Esperanton 
konstnnte' oni sin turnii nur al liomoj. 

kiuj je definita inomento, povus riccvi 

utilon el nia afero por siaj ĉiutagaj oku- 

poj; atenligu ilin ne al Ksperanto mem 

kiel lingvo sed al la servoj, kiujn ili po- 

vas havi «lank al Esperanto. Ili tiam pli 

rapide kaj daŭrc konvinkiĝos ol per 

superŝutado de propagandiloj. 

Tiu agado de U. E. A. en la ĉiutaga 
kaj ĉiufaka vivo de la homoj, kies inte- 
resoj preterpasas la limojn de ilia lando, 
— uzado ebla tuj de nun — estos utila 
ai nia afero ne nur per tio, ke ĝi mon- 
tros niajn mankojn, niajn difektojn, kaj 
ebligos konstantan korekladon de ili, ne 
laŭ tcorioj konstante diskuteblaj, sedlaŭ 
la postuloj de la praktiko, kiu ne eraras. 
<«i utilos al tio, ke iiomoj materiale 
implikitaj en ĝi pli kaj pli iuteresiĝos al 
ĝi kaj tiel kreiĝos inter niaj memhroj 
asocia vivo kaj pligrandiĝos la senlo de 
solidareco, kiun krcas la reciproka 
hezoŭo kaj servado, kaj sen kiu grava 
organizajo ne povas plenumi utilan ro- 
lon. 

Unuvorte, oni pruvu sian konlidon 
al Esperanto, uzante ĝin en ĉiuj okazoj, 
jam suliĉe multaj, kiam ĝi povas servi: 
oni apliku lion, kion oni komprcnas kaj 
aprobas. E1 tio dependas la venko. Arelo 
da modestaj homoj, kiuj por siaj aferoj 
uzas Esperanton kaj U. E. A. en la sama 
inaniero kiel ili uzas nacian lingvon kaj 
naeiajn servojn, multege pli valoras 
kaj konstruas, ol miloj da aprohoj de 
personoj, kiuj zorge apartigas Esperanton 
cl sia ĉiutaga vivo kaj ne kuraĝas apliki 
ĉi lion, pri kio ili penas konvinki la 
aliajn. (’i lio jam estis ofie dirita, sedĝi 
lamen ne ĉesis esti dirinda. 

H. Hodleu. 


Aŭtomobila Industrio 

(irava internacia Ekspozicio de ailloinobila 
industrio por terkulturado okazos cn Amiens 


(Francnjo) de la 17* gis la 26* de Julio. Gi 
estas organizata de ia Aŭtoniobil-klulio de 
Pikardujo sub la aŭspicioj de la rainistro de 
terkulturado. La ekspozicio inem konsistoj el 
«l«‘k tlu aparlaj fakoj : (iksaj moloroj mo- 
veblaj motoroj, tirmotoroj, memmovaj kultu- 
riloj, aŭtomobiloj kun alilksitaj multiriloj, 
aŭtomobilaj transportdaroj, mulliriloj movi- 
geblaj per niotoro, hejlroalerialo, aneksaĵoj. 
ilaro de mekanikisto, modeloj de maŝinoj por 
instruado, verkajoj kaj prosajoj pri terkultura 
mekaniko. Dnm la ekspozicio okazos specialaj 
konkursoj de motoroj, meifunovaj transport- 
veturiloj kaj aŭtomobilaj maŝinoj kontraŭ 
incendio. 

Por havi informojn sin lurni al la sekretario 
de la Aŭtomobil-kluho de Picardie, a Amiens. 
la peloj pri partopreno devas esti farataj an- 
taŭ la 1* de Junio. 

La Polaj laboristej en Francujo 

ĉc la lasta kunsido Centra Kampkul- 

tura Societo de Meurthe-et-Moselle, S-ro de 
Madurowitz, agento de la Galicia cenlra oflc- 
provizejo, liveria per S-ro Codfroy, la plenajn 
sekvantajn informojn pri la arango de tiu 
servo. La Galicia Iando, kvankam esence 
kampkuilura, ne povas doni okupon al ĉiuj 
siaj logantoj. kiuj po rentoj da miloj el patru- 
jiĝas al Germanujo, Svedujo, Danujo, Ameri- 
ko, por serĉi laboron. I,a GaUcia estraro de- 
diĉas parton el sia agemeco organizante Uun 
elmigradon : serĉinte novan elvojojn favorajn 
al Galicianoj ĝi elpensis la kreon de agentejo 
en Francujo. La varbado de la laboristoj en 
GaUcio kaj ilia lokigo eu Francujon estas 
efektivigataj per la zorgo de la Centra Ofic- 
provizejo. 

Tiu Centra Oflcprovizejo aranĝis cn Galicio 
a5 komumimajn kaj departementajn oflcejojn ; 
iU estas puhlikaj oflcejoj, starigitaj laŭ la 
landleĝo de 1904 nprobita de la Aŭstria-Hun- 
gara impcricstro. La laboristoj dezirnntaj 
trovi laboron, ĉu enlande, ĉu ekstere, sin pre- 
zentas ĉe tiujn agentejojn ; la diversaj kon- 
traktni kuUinaj en ĉia nar*n <*stasal iU koniga- 

tnj, knj <*«•• rli-kla* Ciuji, ku pl« j bune konvc- 

ua.H al li. Kilate al Uo, la kontrakto starigita 
ile la Cenlra kainpkultura Societo de Mcurthe- 
et-Moselle estas suiiĉe proflUga por ke multaj 
laboristoj decidu veniFrancujon. Inforinoj pre- 
cizaj estas postulataj de ĉiu laboristo pri liaj 
antaŭnj faroj, liaj kapabloj, por doni al ĉiu la 
laboron kiu al li konvenas : ĉu kainpkulturan, 
ĉu fabrikejan, k. t. p. Tiele, Germanujo labo- 
rigas grandan muiton da (iaiicianoj cn la mi- 
nejoj. metalurgio, kaj kampkulturo. Konstanta 
agentejo de la Galicia Oflcprovizejo estas fon- 
dita en Nancy, 87, rue des Quatre-Egiises. Al 
tiu Agentejo la francaj terkulturistoj devas sir 
lurni. (1) 

Per tio oni povas vidi kia granda intereso 
|>rezentas Esperanto kaj U. E. A. poi la var- 
bontoj kaj varbotoj. Zorgi pri la plugado de 
tiu vasta kampo devas la grupoj kaj Delegitoj 
de Nancy kaj aliaj lokoj, kaj Uuj de Galicio : 
Krakow, Nowy Sacz, Sanok, Stryj, Tarnopol, 
k. t. p. La nomitaj oflcialaj agentejoj trovos 
ĉe Esperanto la plej bonan helpanton, kaj 
estos siavice varbitaj facile al nia afero. Dele- 
gitoj de U. E. A. estas mir en Krakow kaj 
Nov Sacz, kaj estus dezirinde ke estu unu ĉe 
ĉiu el la a* lokaj Oficejoj. (Gordoba 5 IV 1909). 

P. Lmares (Cordoba). 


K0N0RES0J k FESTOJ 

Festo de Francaj Stenografistoj 

Pro kaj dum la 7» Federala Festo de l’Unio 
de la Francaj Stenograiistaj Societoj kiu havos 
lokon en Rouen’o de 6 ĝis n Aŭgusto 1909. la 
kuniganta komitato dc la internaciaj kongresoj, 
enbavanta la Prezidantojn de la diversaj sko- 
loj, kaj la oficestrojn de la Eŭropaj parlemen- 
toj, havos sian kunvenon en la anUkva nor- 
manda ĉefurbo.' Pro la demandoj traktotaj. 
kiuj treege interesas la stenograflstan propa- 
gandon en nia malnova kontinento, ni invitos 
ĉiujn stenograflstojn por ĉeesU Ue, opiniante 
ke ili povos uUle partopreni kaj profiU la 
tieajn diskutadojn. La Festoj organizataj de la 
societo estas monhelpataj de la Rcgno, depar- 
♦ementoj. urboj, komerca ĉainbro de Rouen’o. 
kaj ankaŭ de inultaj komercaj, polilikaj, lite- 
raturaj eminentuloj. 

Cayeux (Rouen). 

EKSPOZICIOJ 


Ekspozicio en Wiesbaden 

De Majo, ĝis oktobro okazos cn Wiesbaden 
(Germanujo) ekspozicio de komerco, industrio, 
arto kaj ĝardenarto. Tiu ekspozicio cniiavos ; 
en la sekcio komerc-industria, produktajojn el 
Wiesbadena distrikto, komercajojn indus- 
triajn el Germanujo, arhilekturon el okcidenta 


Germanujo ; en la sekcio de arto, pentrajojn 
kaj skulptajojn de modernaj orientgermanaj 
arUstoj. anUkvajn kaj modernajh objektojn de 
1' preĝeja arto ; en la ĝardena sekcio, prezen- 
tajojn de ĝardenarto el Nassaŭlando. A 1 la 
ckspozicio estos aldonata parko kun panoramo 
kaj dioramo, bavara montovilaĝo. k. c„ krom 
multaj distrajoj. koncerloj, iluminoj, lumfon- 
tanoj, kaj festoj de kantistoj, pentristoj, infa- 
noj, k. I. p. 

AERVETURADO 

Zeppelin en Munĥeno. 

Jam de kelka tempo Munhenanoj sciisprilio, 
ke grafo Zeppelin intencis ilin viziU per sia 
aerŝipo kaj manovri anlaŭ la reganta princo. 
Post diversaj malveraj famoj tiu ekskurso flne 
okazis kaj ĝi esUs grandega sukceso. La vetero 
esUs komence ne bona ; tinl oni surprize cksciis, 
ke la aerlipo jam supcrpasis la Bavarnn land- 
liinon. ĉiuj loĝantoj elniigris al Theresien- 
wiese, grandega festokampo, kiu rapide ple- 
negiĝis. Ĉeestis la korteganaro kaj urba emi- 
uentularo. Je la naŭa nŭdiĝis aklamoj kaj oni 
vidis la aerŝipon, kiu majcste alproksimiĝis 
kaj naĝis supcr la urbo. 

Tiam el la grandega popolamaso estis aŭ- 
dataj aklamoj kaj nplaŭdegoj ; ĉiuj kuras al 
< >berwiesenfeld, kien, laŭ la unua decido, la 
nerŝipo devas alteriĝi, sed la vento csUs tiel 
forta, ke la aerŝipanoj neriskis inalsupreniron. 
La halono daŭris naĝi norde kaj ilne direkUs 
al Freising ; je la tria ĝi alleriĝisen Dingolfing. 
la morgaŭan tagon, la Zeppelina aerSipo rea- 
peris super Munheno, ĉiam admirata de granda 
popolamaso kaj mirinde obeema al la deziroj 
de sia estro ; ni aŭdfts la motorbruon, ekvidas 
distinge la pasaĝerojn. Dume, la entuziasmi- 
gita loĝantaro krias, aplaŭdegas, saiutas, dmn 
In nmzikistaroj ludas. Fine, inalrapide, dolĉe. 
la balono alglitas kaj alteriĝas sen ia akci- 
dento. La genia elpensinto estas varme 
akeepUU de la princoj kaj eminentuloj ; Ĉe la 
lesteno lia moŝta reganU princo gratulis iin 
kaj lin ordenif Je le tria kaj dnono 1 » aerŭipo 
denove leviĝas kaj tiel, certe kiel vagonaro 
direktiĝas ai Manzell, kie ĝi alvenis kvar 
borojn poste. Entnte, ĝi rcsUs 16 horojn en 
aero dum forta vento kaj dufoje alteriĝis kun 
la plej granda senriskeco. En ia inomento 
kiam ni vidis ĝin facile naĝuntan super la urbo. 
nl senUs en niaj koroj samteinpe kun enta- 
ziasmo kaj iiereco la senton, ke koineneiĝis 
nova epoko. 

W. R. (Munhcno). 


OEOORAFIO 


(I) Eltirita el • .|*tirnal d Agriculture Protiquc • 


La piej granda marŝipo. 

Gii nun la marrekoitio de la dimensio, ra- 
pideco kaj potenco apartenas al la du grand&j 
iransaU&nUkaj ŝipoj Lnmtania kaj Mauretania, 
posed&Jo de la Angla Kompanio « Cunard » ; 
tiuj du ŝipoj transveturas en kvin tagoj de 
Queenstown ĝis New-York. Alia Kompanio 
« White Star Line » ekkreis Sipegojn, rimar- 
kindajn ne nur pro ilia_ rapideco, sed precipe 
pro ilia grandegeco. En la ŝipTabrikejo de Bel- 
fast estas nun konstruaU ŝipego, kies dimeb- 
sioj superoj ĉiujn ĝis nun konatajn. Gi estos 
nomaU Olympic ; ĝia suma Iongeco aUngas 
3 oo metrojn kaj enhavebleco 4 5 >° fK> tonojn. 
La piej grandaj ĝisnunaj Sipoj LusiUnia kaj 
Mauritania esUs longaj je aa 8 metroj. La nun 
konslruata OIympic pavos enhavi 5,476 per- 
sonojn, el kiuj 700 por servistaro kaj 4.776 pa- 
saĝerojn (776, 1* klaso ; 5 oo, a‘ klaso ; 3 , 5 oo, 
3 * klaso) kaj elmigrantoj. Gi enhavos ok eU : 
ĝojn, du lifioju kaj mullajn ŝtuparojn ; ĝi es- 
tos lumata kaj hejtaU elektre kaj en ĝi estos 
kunigaUj ĉiuj eblaj korafortajoj por la voja- 
ĝantoj. Dank’al la longeco de la ŝipo, oni pre- 
tendas, ke ĝia sUremeco estos pli granda ol 
por aliaj Sipoj. Ni eaperu, ke la EsperanUsUro 
bezonos tian ŝipegon, kiam ĝi veturos al la 
sesa kongreso. 

F. B. 

Kelkaj Andaluziaj moroj . 

Unu el la amuzfestoj karakterizaj eu la An- 
daluzia angulo, kie regas la orientvcnto kaj 
sUras la kolosaj salaj piramidoj (admirataj 
de Ciuj atente rigardantoj) esUs Uu konaU per 
la nomo Despeska, kin signifas taskou por el- 
ĉerpi grandajn kvantojn da liŝoj cl niarakorto, 
kie ili estas enfermilaj antaŭc, por grasigi ilin, 
ĝis la ĝusU tempo. Kiam la festa lago alvenas, 
la salejestro preparas zorge ĉiujn adekvaUjn 
ilojn, dimgas specialajn laboristojn kaj invi- 
tas siajn amikojn. Nenio pli estas nccesa. Tic 
ĉi, la vetero ĉiam estas belcga. La suno brile 
radias sur tre pura ĉielo, Uel blua kiel nenie. 
La viveco kai gajeco estas hereda proprajo de 
ia ĉitieuloj ; riĉuloj kaj malriĉuloj ĝuas la vi- 
von sen priokupoj, seu inaltrankviloj pri la 
estonta lerapo, ĉiam ridema por ili. 

La familio transigas sin en la salejon, unuj 
vetur/le, aliaj rajde aŭ piede, laŭ !a interspaco 


de la urbo. Apenaŭ ili alvenas, disiĝas ĉien, 
scivole rigardante ĉion demandante pri ĉio, 
kion ili vidas al ĉiuj renkontatoj per sincereco 
kaj konlldo vere ĉarmantaj. lli rapide marSas 
al la ekstero(la antaŭdirita mara korto)kie jam 
eslas prepariuj la iloj por la despeska. Kvar 
viregoj, senv^staj ĝis la femuroj, portas la 
retan flŝkapUkm, kaj en ĝi ili envolvas la kap- 
lajon ĝis tuta pleuiĝo. Kiom da llŝoj kaj kiel 
beluj ! Oni ripetas la taskon nmltfoje. ĝis kiam 
oni fonnas tre grandan amason da llŝoj, kiuj 
defendante sin kontraŭ la eimortiga asliksio 
estas transporlataj sur azenoj en la lokon, kie 
la festo okazos. Tie, ilin atendas kruela morto. 

Per sekaj branĉoj de sapina (sala kreskaje- 
lo) la servisUnoj faras kolosan flamajon, . 
kien ili JeUs la fiŝojn, ankoraŭ vivajn, kaj 
kiam ili estas rosUuj. oni alporUs ilin al la 
kunmanĝantoj. Tiuj ĉi atendas ilin surtere 
sidante ĉirkaŭ granda Ublotuko, sur kiu oni 
vidas bongustan kolbason, ŝinkon, k. c. kaj 
liotelojn da manzanija (pomodora vino). Post 
raorUgo de 1 & apeUto, ili ekdancas kaj kanUs 
per la sono de gitaro. 

La horo kuras Uel tre rapide, kaj kiam la 
Huno Bendas al la tero sian lasUu saluton, an- 
koraft resUs energioj al la kunmanĝintoj por 
daŭrigi la amuzfeston : sed estas necese flni. 
PU gajaj ol matene, la inviUtoj diras adiaŭ ai 
siaainindu amiko, kaj iuj pli entuziasmaj ol la 
alia, daŭrigas la kantadon dmn la vojaĝo. 
Pro la silento de la vespero, Uuj melankoliaj 
kantoj Sajnas plendoj, kaŭzantaj surprizantan 
impreson al la vojirantoj sur la ĉefvojo. 

/, Andaluzia moro, bezonega cn Ciu popola 
festo, pli enradikita ĉe la interna vilaĝo el la 
Provinco, kie la rimedoj por amuzi inalsuflĉas, 
kaj la kultureco de la direktoruj klasoj ne 
suferas pro pli-malpli kruelco, ekzistas kaj an- 
koraŭ ekzistos longe, la nomita Gajiunbo : tio 
estas. mallibera bovoviro kuranU tra la stra- 
toj alligiU per longa ŝnurego, je kiu Uras kel- 
kaj junuloj, farantc kun la besto laŭ ilia ka- 
prico. 

Kian» la festo estas anoncata por pubiika 
laŭdo, !a juna pcrsonaro apenaŭ aŭdas la 
voĉon de la anoncisto, forlasas Uon, kion ili 
estas farantaj, kaj kuras rapide al la fenestro 
aŭ al la portiko, por nc perdi silabon de la pu- 
blikigisto. Kia gajeco ! Kia fcliĉeco ! ŝajnas 
al ili kicl ne vera la venonta superega ino- 
mento. Ĉu iu vidis jani la bovoviron ? Nepre, 
ĝiesUs taŭro ; suilĉe brava por perscknU dum 
la tuU tago. Gi cstus bona subjekto : la ur- 
bestro tiel garantias ĝin. Granda kiel kastcio, 
llera kiel leono, sed nobla, armita per akraj 
komoj, kaj pezk ; kvankam ne Uel grasa kiel 
por lacigi ĝin pro la longa kurado. 

Fine, la tago alvenas en la stratoj de la 
vilaĝo, elbordiĝas popolamaso ; sed tuj kiam 
sonas la alarma vodo « jen esUs la bovoviro », 
disiĝas la popolo kvazaŭ per ensorĉo. La bo 
voviro aniras la lokon venkigante tion, kio al 
ĝi kontraŭsUras kaj, krom Uo, eĉ tiuj de la 
ŝnurego esUs kiel lavango, pli terura ol la 
bovoviro mem. 

La ŝnurego iĝas subitc mastreĉa ; halUs la 
besto, kaj eliras sur la pavimon kuraĝa junulo, 
okaza toreadoro, kiu malfermas kapoton an- 
taŭ ĝi. AUkegas la bovoviro, Uel furioze, kiel 
la junulo prenas la oiivorbon, supreni- 
rante sin sur la fenestro : sed li ne kalkul&s, 
pro la Umo en la momento, ke post Uu fenestro 
esUs amijidaj junulinoj, kluj, per longaj kij 
akraj kudrilegoj, karesas liajn Ubikarnojn... 
Kiom da suferantoj esUs portitaj en hosplu- 
lon, pro koma vundo kaŭzita dc la pikvunde- 
toj ! Tamen, la festo daŭras. dum la bovoviro 
havas forton por rekuri la tutan vilaĝon ; kaj 
kiam ĝi revenas en la kelon el kiu ĝi eliris, 
iam ĝi estas tro lacigiU, donante sin al siaj 
turmentintoj, lamante rigardante malgaje, al 
unu kaj aUa flanko, la ŝnuregon sur sia dorso, 
dezirante morU por ripozi. Kiel ĉiuj herooj, 
kiam ili alvenasalla morala ruino, oni nuligas 
ilin : ĉar ilia glora aŭreolo estas nckunigebla 
kim iiia malfeliĉeco ; kaj la popola fanUzio 
ne povas suferi tian elreviĝon. 
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J. Gakzon Ruiz (Cadiz). 
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i informas ĉiujn personojn, 
kies abono finiĝis kaj kiuj ne in- 
formis nin pri sia intenco ne rea- 
boni, ke ni enkasigos la abonmo- 
non per la poŝto, aldonante la poŝ- 
telspezojn. Ni kore petas, ke oni 
bonvolu favore akcepti la diritajn 
poitrepagojn kaj daŭrigi al ni sian 


neceseg-an apogon. 
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bil' lic-t 


1 \ 



NUNTEMPAJO 


TRA RALABRIO 


Ni vapinle Bagnara p:uas denove belan ve- 
leron. Post la kvietiĝo de 1'niaro, oni povas 
permesi al si promenadon laii la marbordo aii 
sin riski inler la rubajoj de la vilaĝo. Eslas 
neneigeble, ke kiain brilas la suno, oni 1‘orge- 
sas esti en vintro, kaj promenado inter la oran- 
ĝerioj siilanlaj je malmuitaj paŝoj de la maro 
eslas veve agreabla. La sitnaeio de la viiaĝo 
estas inter ia plej ĉarmaj, kiujn oni povas 
imagi kaj dcziri. Sur due el la montetoj, kiuj 
antaŭiras la plataĵojn de Aspromonto, proksime 
de la stncidomo kaj de ia maro, kun dekmil 
loĝantoj. Bagnaro devis ĝui vivon kaj mova- 
don ne nmlestimindan. Nune, la vojo, kiu de 
la stacidomn kondukas nl la vilaĝo disfalis kaj 
t-slns obstrukeita pcr {'randegHĴ ŝtonoj falintaj 
el la supre starantaj deklivoj, kiuj post la 
terura skuo ŝajnas kiel disapartigitaj. Sur tiuj 
deklivoj eslis jiianliiaj belegaj vinberejoj, 
mirinda verko de paeienco knj boma agemo ; 
ili eslas sur muroj je ŝtupoj. La pligranda 
parto de liuj muroj estns en nmllaj punktoj 
disfnlinta, elportinte malsuprenla vinberejojn. 
kiujn kiin tiom da pacienco kreis la nun mal- , 
fcliĉa terkulturisto. 

La mai golfeto, kiu subestas nl la alia vilaĝo, 
estas vere admirinda. Dekstre, oni vidas la 
golibn Gioia. maldekstre l ekslremaĵon de 
Seilla. kontraŭ Stronibollo, la insulojn Lipari. 
la lumluron de Meŝsino, lu lagojn de Gauzirri 
knj. dum la belegaj Ingoj. oni povas nnknrt 
vidi Messinon. 

Kn la vilaĝo estis trieent viktimoj kaj ccnto 
du rlomoj tul«‘ elfalintaj. La restantaj domoj 
linvas ĉu lu legmenton enfolintau ĝis la tere- 
laĝn ĉu solan art ĉiujli imirllankojii faiintajn. 
ĉii imponajii fendajojn, kiuj igas ilin ruinaj kaj 
ueloĝeblaj. Kk/.islas labrikejoj detruitaj, kinj 
ne prezentis multe «iu solideco, sed oni liavas 
aliajn ire bone konstruilajn, kiuj ue kontraŭ- 
balalis la tertreiuon. La domoj izolilaj estas 
ĉiuj pli malpli neutibligeblaj ; tiuj, kiuj pli 
bone rczistis, sidas en serio formanta, specon 
de ĉeno. El la vidajo, oni ne povas diri, ke 
ek/.istas sistemo de domoj prefennda pro ilia 
pli gramia rezistemo, ĉar domoj kun sola tere- 
taĝo ligitaj per ferĉenoj kaj ftlosiloj ĉirkarte 
kaj tegitaj per malpe/.a kovrajo cedis, dum 
aliaj, rnalpli fortikaj, ne cedis. I.a sola kons- 
truajo, kiu Uveris kontentigan provon, estas 
el ĉarpentujo, kovrila de brikoj, sed ĝi multe 
koslas. Ankuŭ la doinoj el cemento ne ĉiam 
rezistis. La vilaĝo ne estas tute egale frapita. 
sed lart linioj kaj disbranĉiĝoj vere strangaj. 
Ŝajnas. kvazaŭ la tertremo zigzagis, sed lio 
devas dependi precipe de la diversa koufor- 
miĝo de la subterajo. La loĝanturo restis kiel 
mirigita kaj momente estas nekapablu pri in_ 
ajn laboro! Ne malofle, oni renkontas solda- 
tojn okupatajn pri la elterigo nu tranHporto de 
kadavrb. sekvatajn de viiaĝanoj, kiuj kun la 
mano en la pofto rigardas kaj parolas kvazart 
oni ne traklus prl iliaj aferoj. La virinoj la- 
men vere laboras. Okupalaj pri la iransporto 
de lu materiuloj, de la provizajoj, de l'akvo 
trinkebla. vi vidas iliri preterpasi en longa 
irantaro, portantajn sur la kapo grandegajn 
pezojn. preskaŭ nekredeblajn (ĝls cenl tridek 
kilogramoj) kaj antaŭenpafii kun la kolo 
rigida kaj movetadi la koksojn, Jkiuj pro tiu 
laboro estas tre vasligitaj. Ofte vi renkontas 
helan kaj senhontan knabinon, kiu iras al la 
fervoja fonto por ĉerpi akvon ; Ai preterpasas 
antaŭ vi, gracikeska kaj malpeza, doninte al 
la poto, kiun ŝi havas snr ia kapo, inklinojn 
nekredeblajn kaj kiel ĉiuj lllinoj de Evo vin 
rigardas malrekte knj ridctas malice al via 
admiro. Se iafoje vi riskas sprilajon, tiam 
e.stas nmaso da vorloj pli malpli ortodoksaj. 
kiujn la beluliuo en dialekto ellasas al via 
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atlroso. La virnioj de tiu ĉi vilaĝo estas lamaj 
pro la akraj kaj ne ĉiani puraj respondoj. 
Ĉiuj sendomuloj kaj la plimulto tie la ioĝan- 
taro, kiu ne plu havas eblan rifu£ejon en la 
doinoj, kuni£as laŭ la inarhordo ; tiu ekloĝas 
en barko, tiu konstruis al si militan lendon, tiu 
havas kanpalisarojn kiel ftirmilon, tiu rifu£i£is 
sub palisoj de kastanarbo, tiu sukcesis kun- 
meti skemon de barko. Tuta la vivo de la 
lo£antar<> montriĝas en la strato. ftajnas, ke 
oni estas en Pekinga strato. La samaj odoroj 
naŭzaj kaj senlimaj, la samaj sj>ektakloj, la 
sama gento, kiu eslas feliĉega furai la pipon 
kaj ĝoji la sunon, la samaj rnatronoj, kiuj je 
la vido <le ĉiuj, inainiuontras aii repoluras la 
infanojn, ŝtelĉasinte In pedikojn. En sj>eco <le 
ba-ako oni kuiras, en alia oni vendas vinon 
kaj trinkajojn, en alia ekzercas sian metion 
la buĉisto, kiu buĉas kiel la Kina kolego, tio 
estas je du paŝoj de sia vendejo kaj en la 
strato egale kota aŭ polva. Por plenigi la iiu- 
zion, ne mankas la hundoj vagantaj, kiuj 
esploras en la inalpurajoj, bojas kaj forkusas 
je via alproksiinigo, kaj kiei tie la porkoj 
partoprenas al ia hoiua kongreso. 

Mi faris ekskurseton gis Villa S. Giovanni 
por el tie vidi Messinon per binoklo, sed ini 
ne sukcesis. I)e Uagnara g*is Favazzina oka/.is 
ne nialpli ol dudek terdisfaloj, tiel grandaj 
kaj vastaj, ke oni estas inirigilakaj surprizita. 
Blokoj de granito, dc la dimensio de fervoja 
vagono, eniĝis en la sablon, renversinte 
murojn, pontojn. arbojn, domojn, kiuj rezistis. 
Unu el tiuj )>lokoj trupuAis dommuron kaj 
haltis ĉitie. Ŝajnas verc la inondohno ! Tavaz- 
zuia kaj Scilla estas pli-malpli domaĝitaj kiel 
Bagnara. Novan kaj teruran spektaklon pre- 
zentas la inlersekva vilago Cannitello. Ne unu 
el la domoj stans, nenia niuro rezistis la skuon. 
Kestas nur amaso de ruhajoj de sama nivcio 
en ĉiuj lokoj. En tiu vilaĝo estis inil du cent 
viktimoj, el tri mil loĝantoj ; ĉar tiuj, kiuj 
sukcesis eliri el la <lomo kaj atingi lft straton, 
•estis sub la rulantaj rubajoj, ĉiu strato estas 
sen homa kaj mizera. 

Anlaŭenirante, oni ekriniarkas la elikojn de 
la marmovo, kiu ne maimulte kunlaboris por 
igi pli terura la katastrofon de la 28 decembro. 
Kampodomoj tute forportitaj, iasaiiie ĉitie 
kaj tie iun divenigon pri fundamento, frukto- 
donaj legoinkampoj lariĝis marbordoj, el 
oranĝejoj belegaj resias nurnudaj truukoj kun 
seka folio aŭ pajla fadeno kroĉila tie ĉi kaj 
tia. Samlime N illa S. Giovanni, la digo, laŭ ia 
maro, formita de grandegaj cementaj slonegoj 
estis renversila kaj porte subakviĝis ; koinerc- 
vagonoj, kiuj estis sur ia reloj, estis portitaj 
eksteren je Uelkaj melroj, kvankam la reivojo 
estas je oentoj de metroj de la marbordo. La 
eksteraj kadroj de la stacidomo estas elSiritaj, 
kurbigitaj kaj disrompitaj, kvazaŭ ili estuft el 
pasto, ne el fandajo, En la norda llanko de ia 
fabrikejo estas gramlega formo, kaj obser- 
vante la fenestrojn kaj ia pordojn, ŝajnas, ke 
la fabrikejo suferis kiei kuntiriĝon. La horloĝo 
de la stacidomo, delokita el sia centro, signas 
neŝanĝeble lo duonon de la scsa, horo en kiu 
okazis la skuo. Ankaŭ la stacidoino de ia 
« ferrv-hoat » eslis fendetita kaj parte sente- 
gmenta. Villa S. («iovanni, urbeto pronies- 
piena pro la kontakto kun Sicilio pro ĝiaj tnnl- 
taj ŝpinejoj kaj fabrlkejoj csias ankaŭ tre do- 
maĝita. 

La strato pli mallonga, kiu <le Bagnara kon- 
dukas al S. Enfemia d Aspromonte estas luiio, 
kiu de la marnivelo iras ĝis kvincent metroj 
<le alteco. Oni nonias ĝin strato. scil ĝi estas 
nur plej maloporluna pavimajo, kaj sur ĝi tiu 
iras ktm la brakoj streĉitaj por konservi la 
ekvilihron, tiu ĉi penas tcansiri ti*aircjon. kaj 
ĉu vi tiirnas malsupre por rigardi la vojon trai- 
ritan, ĉu supre la vojon trairotan. vi ŝajna> 
ĉiain je ia sanm loko. Bosl horo de supreniro 
kaj penado ekvilibrista oni alvenas je vasta 
plalajo, de kie oni ĝuas paiioranion, kiu vin 
kompensas je la farita penado. Oni klare ekvi- 
<las multajn cl la Siciiinj hiontoj, cl kiuj ina- 
jesta per ĝia grandeco kaj neĝkovriUi inan- 
telo, estas rimarkinda Elna, kiu levas en la 



II. Ai ekzekuto per penligo. 

( Daŭrigo ) 

( )ni ilevis jam delonge iin forpell, kiel oni 
Ibrpeiis lin el aliaj farnioj, sed ii estis mal- 
Uara, kaj aliaj laboristoj esli9 ne pli bonaj, 
kaj lit '1 li icsti» du jarojn. En lia vivo estis 
nenia okazintajo. Unufoje li riccvis letcron en 
Estona lingvo, sed ĉar li eslis nialklerulo, kaj 
la aiiaj ne konis Eslonan lingvon, la letero tiel 
restis nelralegita ; kaj kun ia sovaga, itliola 
intliferenleeo li Jetis ĝin en sterKon, kvazart ne 
komprcunnle. ke la lelero alportas informojn 

el hejmo. • 

JaiiHon provin ankaŭ amindumi la kuiristi- 

non. sopirantc, ebl<% je virino, sed sen suk- 
(tsii : ŝi malĝciitilc ^rifuzis knj ridis lin. Li 
tslis nialgrandkreska, maldika kun eta len- 
tUga vizaĝo kaj ilormcmaj okuloj de malpura 
bolcla koloro. Kaj Janson indiferentc akceptis 
sian malsiikccson kaj nc trudis sin plu al la 
Uuirislino. Scd. parolanle malinulte, Janson 
ĉiam on alafiskultadis. Li aŭskuhis la malga- 
jan ncĝan kampon kuu montetoj el frostita 
sterko. siinilanta vicon <l<* malgrandaj, su|>er- 
Sutilaj per i.cĝo tomboj, li aŭskultis la biuajn 
dolĉajn maiproksimajojnkaj la bruesonantajn 
telcgrafkolonojn, kaj la interparoladojn <ie ho- 
moj. Kion al li diradis la kampo kaj la tele- 
gra fkolonoj. Ŭoh sciis nur li mein, sed la pa- 
roladoj de lioinoj cslis multrftnkviligaj : ili 
cslis rakontoj pri mortigoj, pri rabadoj, pri 


klara liorizonto sian plumfasknn da fmno. I0111 
ilekstre Stromboli. Lijmri. Elioj, komplctigas 
tiun vidajon verc ncordinaran. Trairante |wde- 
gajn olivarkaĵojn kaj kaŝtanarbon ni reseKvas 
la vojon al S. Eufauio. 

S. Eufanio ankaŭ eslas amaso de rulmjoj. 
Sola nmro ankoraŭ fetaras ; la cetero <‘slas nur 
amaso de ŝtonoj inlksitaj knn ruboj de ĉar- 
pentajo. kun mebloj frakasitaj. kun restajoj de 
tuko, kim feroj rompitaj kaj kurbigitaj. En la 
ĉefa placo estas la reslajoj de la ĉcfpreĝejo. 
de kiu rcsias nur la sonorilejo ligne konslruita. 
Breĝejpedeio ajna sonorigas kaj. ne kretleble, 
ia lideluloj alkurns grandnombre por aŭskulti 
la meson, kiun palro plenumos snr la rubajoj 
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ĉie kora akccpto cstas rizervita al la vi/ft 
la nmrajoj sainvaloraj, la vinoj, kaj I" 
nulroprezoj estas inodestaj. Jji 

Sude la Macona Burgonjo kie eU^ 
belinova kaj arbarkovrita ĉeno de mou^ 


Trc konata provinco precipe pr.i siaj famaj 
vinoj, tiu bela rcgiono montras ankaŭ pentrin- 
dajn pejzaĝojn. Kuŝanta en la centra-orienta 


\*ennes al ni montras la verdantajn bordl 
lu larta. trankvila rivero Saone mal* D 


lu larĝa. trankvila rivero Saone mnlo D 
rslas la (irosnea valo. npnd ĝi ekvidM 
iiiontoj jen fruktdonaj, jen sekaj. ialbj** 1 
toj de ŝlomninejoj. La horizontajoj <W 
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de la defaiintft preĝejo, kaj pordanki la bonan 
Dion. kiu lasistiPiTi almcnau la vivon. Sur la 


Dion, kiu lasis a“li almcnaŭ la vivon. Sur la 
stratetoj kreilaj inter la rubajoj. amasoj de 
in f anoj laŭte parolos. krias. ktiras iinu p<»sf la 
alia. ludas, trovantc en la nuna aferstato 110- 
van kaŭzon de dislreco. La vizaĝoj, hararoj. 
manoj kaj pantalonoj de liuj siujoreloj atcsla> 
longan iiialiizon ile ĉiu ajn norino liigieua, kaj 
lanien ili liavas vizaĝon siinpatiaii. okulojn 
intcligenlajn kaj esprimajn, kaj iiinbubau ĉar- 
mon en ilia kondulo kaj cu la maniero diri 
« ĉii vi donaa al nii soldon, sinjoreto 7 » 

Ui pro\ v izoraj kajutoj. kiujn la sama loĝan- 
taro konstruis al si. cerle ne prczentns kom 
forton kaj nur estas rifuĝcjo kontraŭ la mal- 
moderajoj de I’ vintro. Provizi por ĉiuj ne esta** 
farile, kiain oni pensas, kela vilaĝoestas mal- 
proksima ĉirkaŭ sesdek kilometrojii de la ler- 
Vojo, kies vojo estas tule disfaliula. En inj 
punktoj estas kurioze. rimarki en anguh» dc la 
strato malleviĝon de 1.V20 centimetroj aŭ laiV 
longan fendajon aŭ fosajojn. tiel ke oni ne 
koiuprenas kiel ili formiĝis kaj kien iris la 
iuaterialo. 

Kiel ini jam diris la fervoja stralo estis in- 
tcrrompata en Bagnara-Tarazzina. l y ost la las 
tatagaj pluvegoj piediri tiun nc longan traire- 
jon, kvin kilometran estas verc rckordo nc 
sencmocia. Laŭ la marlmrdo. je 111111 paŝo oni 
malllosiĝas je i 5 *ao centimctroj, tiel ke oni 
gramlege penadas por antaŭeniri kaj ofte oiii 
renkontas torcnton, kiim ne ĉinm oni povas 
sekpiede preterpasi. Laŭ la fervojo oni devas 
tre ofte transiri niontojn da tero ne tute forfi- 
gita, ixi kun la manoj inter la ŝlonegoj. vadi 
lagojn, transiri ŝlimejojn, supreniri bordojn. 
salti barojn. Tiu nokte farata vojiro, je torĉo- 
liimo, estas tre fantazia, tiom pli kc ĉiam estas 
la ebleco ke ŝtom» povas lali sur vin. sen ke 
vi povis ĝin vidi. 

Alvenante Mcssiiton, per la « ferrv-boal » 
de Villa S. Giovanni oni sentns kiel kontenti- 
ĝon. Malpii mulhonc, oni diras al si. oni tm- 
grandigis, la ruiniĝo nc estas liel granda kicl 
oni diris ! Efektive la lasadoj de la domoj, 
palacoj, publikaj konstruajoj ankoraŭ staras 
kaj al la okuloj de l alvenanto donas la iluziou. 
ke la tegiuentoj ne falis. Sed kiam oni ekjia- 
ŝas sur la tero kaj alproksimiĝas, oni dolore 
konstatan, ke la tegmentoj tute enfalis, pleni- 
gante per rubaĵoj, la teretajon, la umian kaj 

kelknfoje la <lui*/^*T*.ĝoii. nilHfirlo nr* rMa* 

sauia. kiel en Palmi kaj Bagnara, kie se la 
domoj estas maifermataj, ia luanloj povis 
savi sin kaj la pii pnrton ile l ineblaro ; ne, tic 
<'i. ĉio estas perdita, kaj sole iu luanto de ln 
s»i|»rnj etaĝoj povis mirakle saviĝi. Oni ra- 
kontas pri personoj, kiuj loĝis la kvaran aŭ 
kviiian etaĝon, kaj troviĝis en ĉeiuizo meze de 
I’ strato, sen ia ajn kontuzo. Doinetoj, domoj, 
palaeoj, gramiegaj konslrunjoj, formaa verajn 
uionstrojn <ie rubajoju, knj el ĝi povos eliri 
neniii. kiu ajn estis entombigita. Ne estas plu 
la vilaĝo, la vilaĝeto <le kelkaj miloj <la loĝan- 
t<»j, kie la viktimoj estis pli lualmultigitaj pro 
la frumatenaj kutimojde la loĝantoj ; ne estas 
plti la urbo, la granda urbo hoinplena, kies 
anaro iros malfrue al kusejo kaj malfrue 
leviĝas. ĝi nun frapila kaj ncniigila en 
la dormo. Antaŭ tia malleliĉo siipera al 
ĉia imago, oni sentas sin kortiiŝita kni oni 
ne povas ne ellasi lainion. 

N. MUZ/.IOLI fPcriiĝis). 

( Daŭritfota.) 
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parto de I Krancujo. meze <le I’ inomaro C<f- 
ce/i/tes.ĝ i prez< k iitas<liversajiiŝatiiidajn vidajojn 
kinj posedas neforu< k selilan ĉarmon. 


rimlaj, oricnte : laŭregnle maiaUiĝaiihO 
ronaj d<*klivoj. la /iressea elienajo. |»l® 
proksiine. oni ekvi<ta> diiin la lielaj < 
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Ne forlasinte linn pr<»vim*on, oi»i povas far» 
inalgramlaii interespleimn vojaĝon, ueniel unu- 
touaii. Le vojoj <*slas bonaj, la hoteloj simplaj. 


iiiontaron Jnra kaj brilegantan. imponaa 
legon B/anc lnterCsaj tirboj MAeon. *** 
kaj 'fournus. 
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brnliga«loj,kaj Toje' nokte oni artdis. kiam cn 
najbara vilaĝelo nmlofle kaj senhelpe lintadis 
la malpranda |>reĝeja sonorilo kaj krakadis 
bruliga flamo. Tiam iaj fremduloj rabis la ri- 
ian farinon, mortigis la muslron kaj lian ed- 
zinon. kaj bruligiŝ la domon. Ankaŭ en lia 
farino oni vivis maitrankvile ; oni malĉenigis la 
huudojn ne nur nokte. se«l eĉ tage. kaj la 
mastro metis apude pafilon por la nokto : same 
11 volis doni pafilon, nur unutuban kaj malno- 
van. al Janson, sed li turnis #in en la manoj. 
skuis la knpon kaj ial riluzis. La mastro ne 
komprenis, kial li refuzus kaj insulfis lin, sed 
la kaŭKO eslis. ke Janson pli konfldas al lia 
Kiiia tranĉilo, ol al tiu ĉi rustiga kaj malnova 
ilajo. 

— (ii niortigos inin mem, — diris Janson, 
dormeme rigardanle la mastron per siaj vitro- 
similaj okuletoj. Kaj la mastro malespere 
svingis la manon : — Kaj kiela do inalsaĝulo 
ei estas,Johan ! Jen do kiel kunvivi kun tiaj 
servistoj ! — 

Kaj jen liu samu Jolian Janson, ne konfl- 
dinta al palilo. dum ia vinlra vespero, kiam la 
alia laboristo estis sendita al stacidomo, aten- 
cis fari onlan krimon : perarmilan rabon, mor- 
tigon kaj malĉastigon de virino. Li laris Uon 
ĉi mirinde simple : Alosis la kuiristinon en la 
kuirejo. malpene, kiel hoino forlege deziranta 
dormi.proksimiĝis inalaniaŭc al la maslro kaj 
kelkfoje rapide penetrigis tranĉilon en lian 
dorson. La mustro sveuinte falis, la mastrino 
timigite ekkuris Uaj kriegis, kaj Janson, elsta- 
• rigante la dentojti '<aj svingante la tranĉilon, 
komencis malordigi la kofrojn, komodojn, for- 
prenis ia monon kaj poste. kvazaŭ nur Jus ek- 
vidinte la maslrinon kaj neatindile por li mem. 
ii sin Jetis por malĉastigi ŝin. Sed ĉar li perdis 
la tranĉilon, la mastrino lin superforlis kaj eĉ 
preskaŭ sufokis lin. Jen ekmoviĝis la inastro 
sur la planko. la kuirislino ekfrapegis per pot- 
prenilego. rom|»ante la porddn.kaj Janson for- 
kuris en la kampon. Oni kaptis lin unu horon 
poste. kiam li fleksiĝinle sidis malantaŭ de 


stalo kaj, ekbruligante unu post la alia estin- 
gigantajn aiumelojn. atencis fari bnilon. 

Posl kelkaj tagoj la tnastro inorlis ile san- 
ginfekto, kaj kiam inter la alinj rabisloj kaj 
uiorligistoj venis la vico de Janson. oni lin ju- 
gis kaj verdiklis ekzekuton. Dum la juĝado li 
eslis la saina, kiel ĉiam : malgranda. l.-ntuga, 
malgrasa, kun vitrnj dormemaj okuloj. ŝajnis. 
ke li ne suliĉe koinprenis la graveeon clc igan- 
tajo kaj laŭvidc li estis tule indifereute : li 
palpebruiuis |>er siaj biankaj okulharoj, slul- 
tege, sen seivolenio ĉirkaŭrigardis la gravan 
nekonatan ĉambregon kaj purigadis la naz- 
truoju perrigida, malpura. nefleksebla fingro. 
Nur tiuj. kiuj dimanĉe viilis lin en la pregejo. 
povis rimarki, ke li iom parade sin vestis : sur 
la kolo li metis plcktitan malpuran rugan 
skarpou kaj iom mnlsekigis la liarojn sur la 
kapo; kaj. kie la liaroj eslis malsekaj. ili es- 
tis malhelaj kaj glalaj. sur la alia flanko ili 
estis helaj , kaj maldensaj hartufoj elAovigis. 
kiel pajleroj sur nedensa batila per hajlo gren- 
kampo. 

Kiam estis proklamita la verdikto — al ek- 
zekulo per pendigo. Janson subite agitigis. Li 
dense rugiĝis. komencis ligi kaj malligi la 
skarpon, kvazaŭ ĝi lin sulbkis. l*oste li mul- 
sage eksvingis la manojn kaj.sin turninle al 
unu el jugistoj, li diris. montraule per lingro 
la jugiston. kiu prokiainis la verdiklon : 

— Ŝi diris, ke oni devas min pendigi. 

— Kia ii ? — per densa baso demamlis la 
prezidanto, pmklaminta la verdikton. Ciuj ri- 
detis, ka&ante per lijiharoj kaj paperoj la ride- 
tojn, kaj Janson pnŝis sian montran lingron al 
pre/.idanto kaj kolere elsubfrunte resjiondis : 
— Ci ! — Nu ? — Junson denove turnis la oku- 
lojn al silenta, nerimarkeble ridetanta. juĝisto. 
konsiderante lin. kiel diuikon. kiu lute ne j»ar- 
loprenis ia juĝadnn. kaj ripetis : — Ŝi diris. 
ke oni devas min j>endigi. Oni ne devas niin 
pendigi. 

— Korkonduku ia jugaton ! ordonis ln pre/.i- 

danto. 


Sed Janson sukcesis ankoraŭ unu fojon 
konvinke kaj aŭtoritale rijieti :— oni ne devas 
min jicndigi. — Li estis tiel stultega kun sia 
elstrcĉita fingro kaj sia malgrandn kolera vi. 
zaĝo, ai kiu li vane j>enis uldoni gravan mie. 
non.ke eĉ kontraŭ la rcĝularo la eskorta sol- 
,lau>, forkoudukante lin el salono, diris al li 
duonvoĉe : — Nu do, malsagulo ei esUis. bubo ! 
Oni ne devas min pendigi,— obstine ri- 

jietis Janson. 

Oni suprentiregos cin sa nioĵo poĉtenie, 

rusa vulgara esprimo = volonte, plezure, tre 
bone, lerle, ei ne sukcesos eĉ piedlreuiigi. — 
Nu-nu. silentadu ! — Kolere ordonis la dua 
eskortisto. Tamen li malpaciencis incin kaj al- 
donis aĉe : 

— Ankaŭ rabisto ! Pro kio ci, inaisagulo, 
jiereigis vivon de 1'homo ? 

Jen ci jjendu nun ! — Kble oni indulgos ? — 
«liris la unua soldato. kiu bedaŭris Jansonou. 
— Do ! ĉu tiajn indulgi... Nu, ĉesu, ni parolis 

suliĉe. 

Sed Janson jani silentis. Kaj oni metis lin 
denove en la saman kameron, kie li jam estis 
111 ui monatoii kaj kiun li jam kutimi*. kiei li 
kutimis ĉion : batadon. brandon, malgajigan 
ueĝan kampon. kovritan per rondaj montetoj, 
kiel tombejo. Kaj ntin li eĉ iĝis gaja, kinm li 
vidis sian liton, fenestron sian kun krudo, kaj 
kiam oni donis al ii manĝi — de 1'mateno li ne- 
nion inanĝis, Nur kio okazis en la juĝejo estis 
malagrabla.sed j>ensi j>ri tio — ĉi li uepovis.ue 
komprenis, kaj li tule ne prezentia al si morlon 
j>er |>«;ndign. KVankam Janson estis kondamnM 
al morlo', sed en malliberejo 'eslis nuiltaj kiel 
li, kaj oni ne konsidcris liu grava krimulo. 
Tial 011 i parolis kun li sen limo kaj sen res- 
peklo. kiel kun ĉiu alia. kiun nc minacas la 
ekzekuto ; kva/.aŭoni malatenlis lian morton. 
I.a snbestro. sciinte la verdiklon instrneme 
diris al li : 

— Kio do. fralo. jen oni cin j>endigis ! — Kaj 
kiam oni pendigos min ? — Nekonfideme de. 
iuandis Janson. La aukeatro ekmeditis. — Nu. 


frato, tion ĉi bezonas ei atendi. ĝis ki* 
koleklos partion. ĉar |>or ci sola. tiom f 
tia. ĝi ne indas eĉ peni : jior tio ri csf # 
zona la inspiro. 

— Nu, do kiam ? insisie demandis J 1 
Li tute ne ofendiĝis. ke lin solan eĉ pet*' 
indns, kaj li ne krnlis kaj konsideris ti ,> 
jiretekston por prokrasli la ekzekuton Ui'. 
oni tute inalplcnumos ĝin. Kaj li fariĝi* 
malgajiga terurn momento, pri kiu oni 
vas jM-nsi. forŝoviĝis umi maljiroksiinen. 
labela kaj nekredebla. kiel ĉiu niorto. 

— Kiam. kiam! — Koleris la subesl' 
inteligentn kaj negajema maijunulo. -* 
estas ja jiemligi liundon, Ibrkimduki £ 
ten de stnlo kaj jen linile. Kaj ei liel 11 
malsaĝulo ! ; 

— Sed mi ne volas ! — subite gaje ĝ 1 
Janson. Tion ŝi diris. ke oni devas min I' 
sed mi ne volas ! — Knj eble la unua' 
dum lia vivo li ekridis : krakanta. sc' 
sed tre gaja kaj ĝoja estis tiu rido, kva 
sero ekbkios : ga-ga-ga ! La subestro r 
lin kun tniro, j>osle severe brovkuntiri f 
senscnca gajeco de ekzekulota lionio 
la mnlliberejon knj same la ek/.ekut' 
kaj faris ilin io tre stranga. 

Kaj subite por inui momento, por pl' 
longa monienlo, al tiu ĉi maljuna sub« s 
pasigis lian tutan vivon en mailiberC 
regulojn li konsideris kvazaŭ leĝojn 1 
turo, ekŝajnis. ke la malliberejo kaj 
vivo estas kva/.art ia frenezulejo, en ki 
bestro, esta.s la plej ĉefa 1'renezulo. 

. — Tjfu. ke oni cin ! — elkraĉls li k‘ 
Kial ••! dentaĉas, lie ĉi ne estas por 
kejo ! 

— fted mi ne volas — ga-ga-ga ! " 
Janson. 

— Satano ! — diris la subestro. sen* 
/.iregon fari brucosignon. 

Trad. D-ro J. Obth<>' 


( Deŭriffota) 







Okci<icnte« la Auhin a Burtrimjo, (uto difc- 
»‘t*nca ilisjrtas la sova£ajn. lN?laJojife, t!ie oni 
,h,V; ‘s «'amiajii vi<l|uuiktojn, anlikvujn monu- 
Hunitnjn kiuj remiMnorifras ie ni la inaljimajn 
• oninnajn epokojn. 

Aiituiia refa urbo cle liu regiono konservas 
ankoraA pro lio sperialan karaklcron. luft 
ĉirkaŭajoj cslas komparcblaj j<» la ptej reko- 
imnuliialaj vi<lajoj <I<* la vir.itataj r<‘j, r ionoj ; 
'Ĥiu nioiiion Rcuvraj alln je nn*troj. Hi- 

niarkinciaj urboj Aulun. L<* Oeiisot. 

•^oifle, la Dijonn Hurgonjo malpli S4*vei*a 
M l1 I 1 ** knj pli aifrabia nur n i havas siajn 
iHinajii vinberejojn, niaiuntuŭe. okeitlenle <le 
ili pr<-/.enli^ a H vi<lin<la parto. j>nste noinita la 
Hiir^onja Svisujo. lnler arliarkovrilaj montetoj 
lluas <liafanaj riven-loj. kasiĝns .nisieraj lon- 
,u j« Kni)>aiite »»li okeicienten. ia inontnj ij>-as 


pli ailaj, iii niontras al la promeilanloj siajn 
krulajn siiprajojii tvi<ln la ĉtrkaŭajojn de No- 
lav) sinnilajn al ia montaro Jnra , siu lialli en 
r>ij<m. Baune. Clialou. 

La vojapamantoj vi/itu ankaŭla Atixerre an 
Bur^nnjon kies vaiajo <*stas belejca. i-a ri- 
vem Vonne glitasinter bnnioj ĉiam kvietaj, 
<le leinpo ai leinpo ai»eras mareiiloj kaŝitaj 
freŝaj ari>buke<l<»j. Carmaj urbel<»j staras apu<i 
tiu rivero : Sens, Joijrnv. 

I nuvorte tiu bela. regiono <*stas vi/itinda 
kaj />i ne devas esti forgesita <ie b< luristoj. 
Kn <'iiij urboj cĉ urbetoj. iiuiltnouibraj geespe- 
rantisloj seiigas ia g<*trapasanlojn, ili estas 
feliĉaj laŭpove helpi la viautaniojin Gesami- 
deanoj, haltu en tiu ĉarina provinco! 

A. B. 
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UMIVERSALA ESFERAHTO ASOCiO 


U. E. A. 


OFICIALA INFORMILO 


I ako !• : ADMINISTRALK) 

Diver&aj avizoj. 

I.a Ojiciala Jarlibro de U f A (a‘ se- 
no) aperos en la kon.enco c!e Aprilo ; fti enha- 

1” , .TTi ‘°" '* e " ia J ^cl. & Sobdel. 
ftis la i5* de Marlo. 

Hn /ieno deT' p* ‘ a °fi ciala 

Del a,.v , , ' A ' 2‘) dilinila por niai 

••nhuvo. ^ ^ & Kons, 'loj ; (ji inter aiiaj tenioj 
>, S K r «van proponon pri lu rilatoj de 
- A. kuri ekslcraj organizajoj. 

•• ! » propagantla brodureto pri U. E. A. 

' s| as nun preparata endiversaj naciaj linfrvoj. 

M.s apens | a ilu i a ,.| lJon0- 

t *,** rel ' on »‘*ndaHBl ninj De!. & Sub- 

inemhrn l'* kit ' ! eWe r ’ lp Ĵ dMonigu al niaj 
H,a e,ah? J ° , ‘ Cialajn el donaJojn de U. K. A. ; 

|Ĥ-iantianoj itn Jar,ibr ° n devas l’ osedi Mo i *•* 

foperanhaj lŭitreprenoj & Asocioj. 

.? e . ,a 1 0,1(1 ° de U. E. A. kaj sekve de la ra- 
aj progresoj, kiujn faris nia asocio, la dc- 
^<iopr. ^aj rilatoj ku„ l a ekzistanlaj Esp. 
° Kao^JonH.n esUs keikarojc pri parolita kaj 
«inihaŭdanke oni ehprimis la deziron, ke la ri- 
iato, n ,u u. E . A . kaj la propagandaj 6 aŭ fa- 

liK lirp ,? e “ tU PP ,f Ue for,nul itnj kaj oticia- 

la . , Ti‘ r0 ’ ki “ J eWiBU “ ,ie """ fn-ktoT- 

nan kuniaboron. Ui eslas jenaj : 

“ Aldono al ^pitro 11 : toperantiaj Entre - 

prenoj kaj anocinj : 

«-^S* k °"“ Wer * ,a kW rsperanlia 

s^eLV k : Hl,ftaH al u - E - A kaj p-ir- 

kotizaJ°n. kiu eHtas llksita InA la 

(namero montrita e ., 5 36. 

.* f ** u Ksperantia entrepreno rajtas 

ioni la ordinaraj servoj riceveblaj de 
< "ij nieinbroj, l tt servojn speciale Klariu;itajn 
!’° r 111 ka Ĵ l ,, 'i s kribilajn en l H olicialaj cirku- 

« 5 3. — Kslas kousiderata kiel faperantia 
■+*ocio Ciu orKaiuzaĵo. loka, regiona, landa. 
ft ka. idea, kiu plenuiuos la jenajn kondifojn : 
ir re B l,lnro ne kontraŭstaru la celon de 

. „ ' A ' diftnitan en i de la Regularo ; 

T < iuj £' a Ĵ aktivaj raembroj estu, iaŭ la re- 
( . ar °^ (le la dirita Asoeio, inembroj de 

iate I A * eH,as absolute neŭtrala ri- 

tiaj As,; i( ;; ,M ; rHl “* a i Knlre P rt ‘ n °J ka i Ks l M ‘ ran ' 
orirani» Kai1 ne,,lel sln enuuksas en ilian 

i eei-nao n* n ’ " ek en la agado, kiu speciale kon- 
,as thnn aKadon. 

' « r f° ' af,itro 1 V : Al,n K oneilantaro ; 

k ic j j, 2 ,' - 1 ft A,ta Konsilanluro estas (bimata 

i pij",,', (; ‘"i Ks P , ,i ‘"ti;ij Asoeioj. kinj cnl.avas 

por n,d7 K, |"“ ,,,l,ro i' ( ' lpk,as 1 repre/.eutanlon 
| « v Tl . , "< ,, "br°j nŭ partuino de oiilo; 

' 1,r <»jn. kie J s " K, " bl ' 0 i n,e,n elcku,s «liajn racm- 
' 1( ' >» sum " 0 "- 1 ." 0 ae P ovas su l' cr ' •» duonon 
K ""sili,i„' w .„ ,UUa i '•<-P r <v.enlantoj. U Alta 

ŭia i ""•.nbroj ,Z: , , ' l '* kU " a P° rdn i aro i ka J 
5 au . J a * ^onslanle reelekteblaj. 

| ,, *J>ft rHj| 0 j f| , ' 4 ^* lu Ĵ Konsilautoj liavas fa je- 

I * a ' cu, 1, cS rajlon : 

| k,u iel ajn i,„,. r ° 1,11 k l<»P«'do cle la komitato. 

t°s uniaŭe suhin c , H!i Ks P cra,, tlan Asoeion, es- 

,iu «soeio, kiuj ,,ov Ul H ' ,H re P rezen ‘ a "t‘»j de 

° H ft 1 " nuliifi. » 

1 ,u propono mtn , 

rt <»nado de diui Dei 9u ««netala al la voĉ- 
»ul. " J 1>el ' P er la proksima O.loiala 


K°nxi$ntar 0 j 

ke ,>or ,a b ° na funkeiad ° 

'• kz « u, <-nCd ft ew e n na, ; laŬen,alU,ek aj serioze 
«ia erektiviio^ 2 k ^petentaj personoj, tiel ke 

kon ror m& ..f . iŭ e8lU k,cl eble l» lc Ĵ racila kaj 
>* komit^t n . ce °; For hel P‘ al la laKoro de 
‘ieciditc | a . J aj ebli 8* utll an agadon, estis 
tatoi, kiui ° d ° Korni *Htnroj aŭ Subkomi- 
ko, "itatano V' 1 "* a,donala Ĵ al la kompetenta 
tian aŭ alian , delale ek /- a «»eni kaj pretigi 
t°s elektatui 1 pr °i eklon - Tia Ĵ Komisiitaroj es- 
l ° r la p,- rso J e la k °nipetenta komitatano in- 

Prezentis f U ° J ’ k,uj P ro P onl8 sla j" servojn kaj 
no n oku/,> ", 1,ro P° non » ĉu ideoju kaj ajfadpla- 
ekzan >enos I arUa P p °P° no ' Tln Komisiitaro 
ro » ĉu kai . a , Pre .* enUU * n P ro Ĵ ekt <*n, konside- 

( buĝeton k I ° Stas reulilfebla * proponos 
j bc.ro kai J kooi g°s la rezullatojn de sia !a- 

i '"enibroi ° ,a idea '"‘‘‘rianjLo inter siaj 
lan °. kiu r P ra P° rto al ,a koncernala komita- 
a Projektn . Cm k ‘°P°^o* P°r ia rcalipo de la 
* '"isiitar.. ” Hnte ‘ a an, ' ,ftan la bor.»n dc ia Ko- 


Ku la uuua momenio, eslus be/onataj koini- 
siitamj pri ia jenaj lemoj : l ojaĝoj al la kon- 
tfreso, Hejna eksknrso de l.\ E. A., organizo 
de paroladislaro por U. E. A., organizo de 
m igradekspoiicioj, Esperantista loierio , k. a. 
Kouaekvencc, ni petas ĉiujn personojn, kiujn 
iel ajn interesns nnu el la supraj temoj kaj 
kiuj estus pretaj partopreni en komisiil&ro por 
la studo kaj preparo de tia projekto, ke ili 
bonvoiu nepre sin konigi al U. E. A. (fako 
adiuinistrado). Ni plezure kaj danke akceplos 
iiiau kunlaboron. Povas parlopreui en ta kor 
misiitaroj <lc U. E. A. ĉiuj Ksperanlianoj (I>el., 
Subdel., konstdoj aŭ membroj). 

.Yovq/ S ubdelegitoj. 

Amcsin (Belg.). — S-ro G. Lekeu (Fawe). 
Atlantic City (Ncw-Jersey, Usor.o). — S-ro 
P. HotTiuan, pastro. 

Aue (Saksujo). — S-ro llohensletten. 

Ait»1‘8Ta (Maine, Usono). — S-ro Fmerson 
(5 Seott Str.). 

Bochiĵm ((iermau.). — S-r<» F. Neiimeister 
(Sei|»pel's NVerkzeugfubrik). 

Bomhay (Ividujo). — S-ro S. H. Karrick (n 
inedows Str.). 

Dkkhv (.*Vng!ujo). — S-ro J. Potter ( 4 , Thv 
Strand). 

Kkatriunodar (Kustijo). — S-ro A. l,a- 
krjevski (Pospolitakinskaja. 18). 

Fhksnks (Nord, Franc.). — S-ro H. Hichez. 
Guadalajaua (Meksik). — S-ro A. Comez 
U.ruz (Ap. Ii 5 ). 

Ilociisr •/m (German). — S-ro 11 . Droissig. 
Jakknsk (Vologda, Hus.). — S-ro A. i>ilov. 
Mkii.kn (/ŭricli, Svisujo). — S-ro K. Vogeli. 
Nottlnoiiam (Aiiglujo). — S-ro J.-A. Hodges 

<H5. rxmgrm>orotigfrn-T. SBgm i 

Ohlova (Aŭstrio). — S-io E. Krempler 
(llcrggaschen, *ji 8 ). 

Shrbwsbcrg (Anglujo). — S-ro Foulger 
(North Krmitage). 

ST-fiiLLKs (Belgujo). — S-ro L. Moreau. 
Syrau (Saks). — 8 -ro ().-K. Petzold. 

Bai> Hriciikmiall ((ierman). — S-ro F. 
Mayerhauser. 

Batu (Anglujo). — S-ro Blackett (<). Stall 

St). 

Crowley (Anglujo). — S-ino J.-G. Haupt 
(1004 Ave. k.). 

hnltilo 588 lokoj kun del. kaj 4 oy suhdel 

ŝanĝoj : La Suhdel. de Charlottenburg lo- 
*>as nun Berlinerstr, i 56 . — La Subdel. dc 
Ilarbtn estaa S-ro Lel>edev (Harbinsky pros- 
»R‘kt, aa). — Pro translok igo <le la Subdel. la 
lokoj Kamieniets Podolsh kaj Ihiga estu fors- 
trekitaj el la Jnriibro, £is nova avizo. — 
Varbinte 20 membrojn, S-ro Uisney, Subdel. 
en i.aen, fari£as Delegito. Niajn <lankojn al 
nia fervora samasociano. 

Fako III* : KONSULOJ 
Sovaj Konsuloj. 

I (ĝeneralaj infonnoj. turvsnio), K (komerco). 
\ (virinoj), J (junuloj). 

Herlino: (Jehring K. — Como : prof. P. 
Hoso, J. — Edinbnrgli : Cli.-J. Macgregor J ; 
Agues H. Maekenz.de V. — Frankfurt .• 
Ilcdwig Dreissip. V. — Crenoble : A. Belle. 
K; J. Besson, J. — Halifa .v : M. Christie, V.— 
Le Ilavre : K. (iasse, M. — Patras : Th. Praf- 
topulns, J 

Fako IV- : KSPKItANT( M)FICKJOJ 

\oeaj Esperanto-OJicejoj. 

Hruselo : S-ro Berger, ĉe Ubrt*jo Spineux, 
3 rue <lu Bois-Sauvage. — Como : Libreria V. 
Omarini. — Edinbimgh : S-r<» \N ebsler, jjq, 
George Str. — Parizo : Ksp.-Of. de Katolika 
Ksp. Agndo kaj l\ K. A. : S-ro Colas. 

Konknrso. 

Ni reiiiemorigas ĉiujn lenistojn kaj zorgan- 
lojn de Ksp.-Of. pri la konkurso organizita de 
I . K. A. pri la plej bonr organi/ita Esp.-Of. 
kaj esperas, ke multenonibraj estos la parto- 
prenantoj 

Instrukcioj pri Esp.-UJ. 

Ciuj uecesaj instnikcioj por stnrigo de Ksp.- 
Of. kuj be/onataj klarigoj eslas uun en nia 
Oliciala Jarlibro, al kiu ni resendas ĉiujn Del. 
iV Subtlel., kiuj ne ankoraŭ starigis tian ejon: 
ui volonte liveros al ili ĉiujn pluajn iiifonuojn. 
kiujn ili okaze bezonus. 

Fako Y*-TI IUSMO 
CeUlfolioj. 

I.a speeimena gvidfolio <Ie Bordeaux estis 
dissemlita <le S-r<» Cazeaux al ĉiuj Del. et Dub- 
d<*l. Ni <lo insisie pelas. ke ĉiuj Del. & SubdeL, 
t*n kit*s loko la grupo akceptis la proponou <le 
U. K. A.. ke ili bonvolu kiel eble plej rapide 
st iitli la nianuskriviton al la hclpaiifo <!<• tiu 
slibfako (S-ro Uczeaux. nie Laeli. %•»? gne. 


lior<leaux). I iuj mamiskriptoj estu plej legeble 
skribitaj kaj kiel eble plej konformaj al la 
semlita speeiineno ile Bordeaux. Kstas nece- 
sege, ke ŝatinda kvanto <l<‘ tinj gvidfolioj estu 
Ire Imldaŭ ehionita. Efektive en inonato majo 
okazos en Pati la kongreso <ie la Franeaj lni- 
eiataj Sindikaloj (societoj por pliprosperigo). 
ĉe kiu estos prezenlata raporto pri l\ E.A. 
kaj ĝia ulileco por diskonigo de regionoj pen- 
Irindaj dank*al ehionado <le Ksp. gvi liibroj 
kaj ilia disdonado |w*r nia rekiaina subfako : 
esltis do plej grave, ke al tiu kongreso ni povti 
pre/enli belan provizonde eldonitaj gvidiolioj. 
Niitj amikoj nin helpu |»er plej rapitia alsendo 
<le sia iiianuskripto* 


Esperantiaj Informoj 


Bruselo (Belgujo). — U. E. A. laras ĉiuta- 
gan progreson. Oni preparas ĝeneralan kun- 
venon de jjiaj reprezenlantoj, jam pli ol 24 
personoj. en Huy, je Pentekosta Iundo 3 i majo. 
I^i eelo dc «iti kunveno estas pridiskuti rime- 
dojn por komenei tre ngeiiian kaj praktikan 
propagaiidon tra la tula lando. Oni esperas. 
ke anlaŭ la (ino <le la jaro ekzistos Del. aŭ 
SiihtleL ile U. K. A. en ĉiu belga urbo. Esp.- 
Olieejo plene organizila, kim lelelono, k. c. 
jam ekzislas en Briiselo ĉe ift Del., lirmo Spi- 
netix. 3 , rue du ĥois-Sativitge. 

A. B. 

Bologna (Italujo). — Ka eksp<i/.icio <l<? art<», 
imlustrio, higieno kaj laboro (Ksj»-ia enlr<*- 
preiu») malfermigis. I.a Ksperanta fako, orga- 
uiz.ita siib la aŭspicioj <le l . K. A., jam estis 
iiiulte vizitata kaj prip&rolitn endiversaj gaz.e- 
toj. Nia alvoko <*n la diverslandaj gnzetoj ha- 
vigis cirkaŭ dudrk kcin ebnetantojn Ksp. aŭ 
l»cr Ksperanto, mter kiuj l\ K. A. Internacia 
PropagRnilejo Ksp., *Ksperanto-VerIag Moller 
iV Borel, Librejo Haeltelte, k. <•. Krom la spe- 
eimeiftoj <!<• la gismina Ksĵ». verkaro kaj gaze- 
tar<», la ekspo/.ieio liavas fakou por t\ K. A.. 
reprezeiitatan per geogralia karlo iiioiilranta 
la dislribnon dc la Del. & Subdel. en lu inon- 
do, per niaj diversaj ehionajoj, kolekto <le Ks- 
pernnte redaktitaj n*klamiloj, k. e. La propa* 
ganda broŝuro pri l.\ K. A. cii itaia lingvo 
<*stas niin presita kaj estos <lisvemiata al ĉinj 
vtzilaifttoj : plie, porkonigi nian asocion. tiu 
verkelo estos <iisse, M laia ‘ al la ĉefaj italaj ga- 
/eloj kaj lernejoj. Ni esperas liamaiiiere akceli 
ia iiiovado» <le Ksp<*rantismo <*u ia itallingvaj 
i<*gionoj. kien jii ankoraŭ iiialiiiulte penetris. 

Le Creusot (I raiic.). — (Jranda konkurso 
pri la niamivro de fajrpumpiloj, organizata <le 
la Kederacio <le fajrpumpistoj de Saone-ct- 
L<»ire, havos lokon en nia urbo la 29, 3 o, 3 i <!<• 
inajo I iu ĉi konktirso eslas rezerviu p<»r 

la specialaj soeietoj de fajrpumpistoj. Tiuoka/e 
festoj estos organi/auj en nia urbo. La per- 
souoj, kitij de/iras pluajn inform<»jn devas 
skribi nl « Compagnie des Sapenrs-Fompiers w, 
jj Uiu koruK^MUuia & < sp< ruute. Kelkaj Ksj>-istOj 
lajipiiinpistoj ‘<ie nia urbo de/irus korespondi 
kun sainprofesinj samideanoj pri samfakaj te- 
moj ; skribi al la suprcmonlrita a<lreso. 

Le Havre (Francujo). — De la 17 Julio gis 
24. Aŭgusto oka/os kongreso<le ia »» Iniernacia 
Societo por la Kmnerea Inslruado » S-ro C. 
Bouriet faros al la kongresanoj poresperantan 
paroladon. 

Ankaŭ kunvenos de la i.V ftis 19. dc Ju- 
lio la laikaj asocioj de fraucaj geinslruistoj. 
riuoka/e la Freziilanlo <le la Kespubliko pro- 
mesis sian \iziton. 


/, F-im» Mayer konstilino, faras virinan Ksp. 
kurnon ĉe la « Fraktika lernejo de Koniercoĉt 
lndustrio por jiinulinoj »» ; si plezure rieevus. 
por siaj lemantinoj, noinarojn de nefrancaj 
samideaninoj <le/.iranlaj koi*esjK>n<ladi. 

Le Mans (Franc.). — La Del. <le U. K. A. 
kaj la grupo <le ĉi tin urbo invitas kore ĉiujn 
naciajn nŭ fremdajn BsjHistojn, kiuj venos ĉi- 
tien por la 16* naeia kaj internaein konktirso 
<le pafarto. <ti oka/os- <le la 2<». Majo gis i \. 
Junio 1909; multe da societoj promesis ĉeesti. 
IMie. l<* Mans estas ĉ<*ra centro kaj staras sur 
lii voj<» i*ea de Barcelouo al Parizo, trapasante 
tra Totilouse. Bor<lenti\. Limogĉs, Totirs. Bal- 
<laŭ ft|H*ros gvidfolio de l iirb<». Ili venti ĉiuj. 
kiuj bonvolos. 

Lyon (Frane.). — Utin non ia Ksperanlistaro 
en Lyun silente lahoris. Tuj de hotliaŭ #i ek- 
bruos. I «a Ksp.-Oiieejo ( 3 f>, strato N iclor-llugo) 
organizala diuii Majo 1908* laŭ la konsiloj kaj 
kmi la kelpo <le S-roj llodler kaj Rousaeau. 
bonege limkeiadas.U» siiRionema olicejestrino 
S-ino Farges, esta* preta por doni ĉitijn ajn 
inrorinojn. 'Iri s<»eietoj laboras. ĉiu en sia 
fako : Grtipo-Ainikaro-Kltil>o. D11 gastotabloj, 
pli jitisle nomataj « Babil<*joj » kunigas la ba- 
bilcmulojii (Kafejo « Hegence » ĉe la angulo 
<le 1 'stralo («asoarin kaj «le I' plneo Belleeour) 
ĉimuerkreile je la 5 \ cittvendrede je la 8* kaj 
r/a. 

Fine la D<*l. de L\ K. A. S-ro Jabieuf. 11. 
slrat<» U.eutrale, jam klopo<los organi/i agra- 
Idan akcepton j»or la kongresontoj, kiam ili 
Irapusos Ly 011*011. 

Krakow(Aŭstrio). — La nmvado por l\K. A. 
nur komeiicigas, la ĉJ tiea komercislaro rilntas 
al Ksperantu ankoraŭ tule imliferente. Nuna 
delegito klopodas j>or esjieraritistigi lokajn ko- 
mercislaron kaj hotelislojn kaj j>rej>ari ilinpor 
soinera vizitado de diversaj nacianoj, ftl kiuj 
tre '•erte apartenas ankaŭ venisteluloj. Oni 

devas aldoni, ke Krakovo estas nrbo tre vizi- 
tata < 1 iiiii someraj nionatoj, ĉar £in trapasas la 
vojoj kondukantaj el okcidento kaj nordo al 
belegaj somerrestadejoj en Karpaly kaj Talra 
uioii(oj, kelkajn kil<»metrojn apud fti trovigas 
la •iiondfainu saiminejo en Y\’ieliczka.Krakovo 
meni havas multege da hisloriaj helartaj me- 
inorajoj de jn»la nacio. Tial la <lelegito, kiel 
ankaŭ la grupo invitas kore ĉiun samuieanon, 
precipe okaz.e de hareelona kongreso. viziti 
ilian urhon kaj ĉirkaŭajon,kie ili estostre kore 
ftkrejitaiaj. I.n gnij»<> eldonosen plej proksimn 


temjK» 1 h gvidfolion esj>erantan. 

Sainlempe estas necesa ia klarigo geografia 
koncernanta nian urbon. Leganle diversajn 
gazetojn esperantajn, ni trovadas en kroniko 
pri esperanta movado nian urbou en diversaj 
iandoj aŭ registaroj. Jen estas ĝi en Rusujo, 
jen en Germanujo, jen eĉ en Bohemujo. Cio ĉi 
ne estas vero. Krakovo kusas en Galicio, 
lando apartenanta al aŭstria imperio. proksimc 
de ia rusa iandlimo. Do, — se oni volas ra- 
porli j>ri csperanta movado en ia lando. bone 
— galiciaj grujmrboj, kiel ekzeinjilc : Krakovo. 
Lvovo, Nowy Saez k. t. j».. apartenas al Aŭs- 
trio, Varsovio ktin siaj lilioj al Rusujo, tamen 
se oni rajiortas j»ri movado inter Poloj, oni de- 
vas ĉiuj ĉi urboj enmeti nur sub unu rubriko 
i< Polujo »>. — Giuj esperantaj ga/etoj estas j>e- 
tataj ne nur tralegi suban klarigon. sed ankau 
okaze uzi £in. 

S. H. 

Redon (Franc.). — Post tre ŝatinda parolado 
de S-ro Beck, j»rez. de Remies a grupo, nova 
Ksj». grupo Jiis fomligis. 'fridek personoj sin 
enskribis por lerni Ksp. ; inter ili certe kelkaj 
iiieiubroj aligos ai V, K. A. 

Saint-Mihiel (Franc.). — La Subdel. S-ro 
M. Levv faris en kunveno dc la « Laika kaj 
resjmblikana junularo » paroiadonpri Ksp. kaj 
U. K. A. # kiu atingis plenan sukceson. Oni trc 
e»j>eras, ke nia afero disvasti^os en tiu re- 
giono. 

GenĜve (Svis). — Jam diversfoje la tiea 
Del. havis la piezuron gastigi fremdajn Ksjvia- 
uojn vojafantajn, intcr aliaj S-ro Backheuser, 
cl Braziiio, knj F-ino deSelincourt, bonfaranta 
inembrino de U. E. A., el Indujo ; ambaŭ utile 
uzis kaj iizos la sorvojn de nia asocio duin sia 
vojafto tra Flŭr<»jH». 

Dum la somero okazos en Genevo diver- 
saj gravaj festoj, inter aliaj la Jubileo de la 
Universilnto kaj <le la Kolegio fondita de Cal- 
vin, Jtihilco de la Heforinario kun inaŭguro de 
la umia ŝtono de la inomifnenlo Rcformacia, 
Internacia Muzika Konkurso, Internaeia Psiko- 
logia Kongreso, k. a. Esperantianoj, kiuj in- 
teneus ĉeesti unu el tiuj gravaj maiiifestadoj. 
bonvolu sin konigi al la Del. 

Morges (Svis). — Kn liu pentrinda kaj 
(rankvila loko, sidanta borde de la fama (»e- 
neva lago. F-ino Hichardet malfermis Espe- 
ranto-iiomon (Esjierantia entrejireno) |>or eller 
110 dc franca lingvo kaj Ksperanto ; hcjma 
Ksj»erantista vivado. Ni rekomendas tiim inte- 
resan • entrejirenon al ĉiuj gcesperaiitianoj, 
kiuj degiraa ellerni la-franeaii iing v«»n uzante 
Ksperanton kim diverslingvannj. 


ESPERANTIA PAROLEJO 

Pri niigradekspozicioj 

Provineaj urbetoj kaj vilaĝoj, kiuj ne havas 
ankoraŭ eksterlandajn interrilatojn kaj kiuj 
ue sentas evidente la bezonon de ia internacia 
lingvo jiostulas alian propagandon, ol tiujn de 
1 a kulturaj komereaj aŭ industriaj grandurboj. 
I-a plej eflka kaj en urbetoj maijiroksimaj de 
kulturloko nura rimedo por eksciti intereson 
al Esperanto estas la ekspozicio de Ksperan- 
tajoj. Ĉiuj tainen scias, kiel malfacilega estas 
ia kolektado de Esperantajoj j>or ekspozicioj 
en ĉi tiuj lokoj. Tial jam dc longe Ksjierantis- 
toj kaj grujioj esprimis sian deziron j»osedi 
tiel nomitan inigradeksj>ozicion. Tiu inigra<*- 
ekspozieio estus pruntedonota al ĉiu grupo aŭ 
ano, kiu intencus fari eksjiozicion aŭ publikan 
parola<ion j»or eksciti multe da intereso. U. 

K. A. j»ro sia praktikeco kaj disvastigo plej 
taŭgus j»or kolekti tiujn ĉi Gsjierantajn objck- 
tojn. Kstus do tre dezirinde, sc la kornpetenta 
fako de U. E. A. prenus sur sin la taskon 
efektivigi tiun ĉi |»or nia afero gravan ideon. 

J. Valknti.ni (Sl>. Bekescsaba). 

* 

Nia rnbriko ESPERANTIA PAHOLKJO es- 
tas maiiermata al ĉiuj Ksperantianoj, kiuj de- 
zirus fari proponon pri entrej>reno realigebla 
per U. K A. Tiu propono estos studatade la 
fako, kiun fci koncernas, kaj, se fri estas 
jugftta utilu kaj Uonforma al la celo de nia 
asocio, komisiitaro estos elektata por jjin 
detale ekzameni kaj transdoni al la komitato 
precizajn projektojn j>ri £ia efektivigo. 


&■ LISTO de ESPERANTIftNOJ 


Kiuj puffis por 1909' 

\V1SBEGH (42.59.3). — SD. : F-tno L. Sta- 
veler. — F-ino L. Slavelpy ; 1. C. Slokos ; a. 
A. Pavscr ; 3. S-ino P.-H. Peckover ; 4- F-ino 
K. Miller ; 5. F-in<» C. Goasling ; 6. II. -P. Mnr- 
rav. • Sumo : j. 

DANCIGO (43.12). — D. : S-ino A. Tuschins- 
ki. — i 5 ;. S-ino A. Falk ; 169. F-ino M. Ka- 
lanrier ; 161. F-ino G. Kopke ; 162. F-ino 1 . 
Ileinl/. : 6. H. RieAe ; 7. S-ino F. Rieŝe ; i 63 . 
\Vittkowski ; 12. F-ino A. Grunert ; i 65 . 
Augutttin ; 8;. F-ino Guttke ; 3 o. F-ino K. 
RlioHe ; |F-inoj : 166. E. Mŭller ; 167. H. Gu- 
liatli ; it>8. F. Scliattiuann ; 169. II. Kobiella ; 
171. S-ro Reinhardt : 28. A. Talleur ;8o. S-ino 
M. Stoye ; 59. Kntz ; 38 . S-ino II. Heilmann. 
(Knlule : ioO). Sumo : ao. 

\VKI.MAR (43.23.1). — SD. : Volkmann. — 
1. H. Klirhardt ; 2. O. Beeher : 3. F-ino M. 
Huschke. Surno : 3. 

DOUAl (44-284). — D- : Alhenc-J/itinez. — 
■ 2 . Alheric-Huinez ; 10. E. Stein : 23. I). Vilain : 
4. H. Coppin ; 3. I*. Degon ; 11. F-ino I- 
f.esage. Sumo : 6. 

IJMOGRS ( 44 . 6 G). — I). : I. Lamanl. — 2. 

D. Evtpiein ; 7. I.. Grenier ; 9. K. Piquel : 10. 
(!. Duris ; « 3 . A. Silvain ; i 4 - S-ino Honoral ; 
ao. L. Uainant ; a2. M.-J. Evrol ; a 3 . U- Ber- 
land : aj. R. Evrol : a 5 . M. Rauby. Sumo: 1 1 
TOULON (44-93). - - D. : /\ Herenffnier. — 
P. Berenguier : 1. A. Duiiihh ; a. A. Fnlm* : 3 . 
K. Tliaust : 4. J. Brandela : 5 . J. liscarr ; 6. ( 1 . 
Julie : -. F. Tlioma* Surno : S. 


SABADKLL (46.710). — I). : /I. Martorell. 

— 4 - J- Piferrer : 6. 1 ). Serda : 11. M. Molins : 

8. A. Marte : t 5 . (I. Valltleperas : 17. A. lai- 
jrarriga : aa. A. Alta.vo. Sotno : J. 

EVORA (46.90.1). — SD. : Sdrmento. — 12. 

A. -L. Marques : i 3 . J.-L.-F. Juniot. Sumn : 2. 
VARSOVIO ( 4 "- 5 i). —I).: I V. Hobin. — 

Wojciehouvski ; Koslovvvski : Kssigman : II. 
Asterblum ; Poznanski ; Heppner ; J. Majew- 
ski ; Dobvysatyski ; S. Dobvzanski : S.-A. 
Dobvzanski. S umo : 10. 

SOSNOVICE (47.56.4.). —1). : S. Koztmvoki. 

— 1. G. Brunne ; 2. E. Cegielski : 3 . S. Drvgn- 
Iska ; 4. A. Fiutowski ; 5. A. Kondradzki ; 6. 

II. KwiatkowskL; 7. A. Neubaner ; 8. J. Nic- 
zevvski ; 9. K. Niczewska ; 10. W. Pawelska : 
11. J. Perapel ; 12. R. Berelman ; i 3 . J. Piotro- 
wski : 14. S. Polkowska ; i 5 . A. Srnvc/.jnska ; 
t6. II. Sulimierska : 17. J. Suliinierski : 18. W. 
Swiesawski ; 19. A. Wiszniewska ; 20. A. 
Wolkowicz. Sunio * uo. 

HELSINGBORG (486.262). — D. : Bakman. 

— 4. H. Montan ; 34- F. Nilsson ; 35. J. Sjo- 
berg ; 36. E. Lindblach ; 37. F-ino A. Nilsson ; 
38 . F-ino L. Olsson ; 3g. A. Persson ; 4 °- A - 

I. arsson. Sumo : 8. 

JAMBOL (497.2). — SD. : 

— P. Penko ; P. Atanasov ; 3 . I. Silvestriev. 

Sumo : 3 . 

SAMOS ( 499 - 4 )- — D - : Stamatiadis. — 21. 

(i. Malis ; 22. D. Teoiloron ; E. Misailidis. 

Sumo : 3 . 

BR()MBERG( 43 .i 3 ). — D. Kandt.— 1 Arndt; 

■2. Bachmeier ; 3. Bergmann ; 4. Bigalkc ; 5. 
Boltenhagen ; 6. G.-A. Bumke ; 7. F-ino M. 
Butnke ; 8. Budjuhn ; 9. S-ino Budjuhn ; 10. 
Doving ; 11. Eckncr ; 12. F-ino O, Essig ; i 3 . 

E. Fehlauer ; 14. F-ino L. Frosl ; « 5 . F-ino H. 
Fŭrsknvvalde ; 16. F-ino E. Friedland ; 17. (ia- 
luski ; 18. S-ino E. Graeve ; 19. R. Grund ; 20. 
Grutzmacher ; 21. Hailliand ; aa. S-ino E. 
Hege ; a 3 . F-ino C. Hege ; a 4 - F. Herrmann ; 
a 5 . M. Kandt ; a6. O. Knopf ; 27. Korlh ; 28. 

B. Krftger ; 29. F-ino M. Liedtke ; 3 o. H. I.ock- 
mann ; 3 l. H. Markiewitz ; 32 . G. Metze ; 33 . 

P. Mohwinkel ; 34 - K.Morghen ; S 5 . F-ino M. 
Moses ; 36 . E. Nitsehe ; 37. S-ino Paulini ; 38 . 

F. Reinhardt ; 39. J. Rftbcr ; [ 4 o. Ruppin ; 4 '- 
F-jno B. •dimeckel ; (\2. A. Schmidt ; ($. E. 
Szymanowski ; 44 - S-ino Szymanowski ; Hfi. 
Schfttz : 46 - A. Teske ; 47 - Thiel ; 4 ^- W. Vin- 
ceut ; 49 - f • Wagner ; 5 o. H. Wei»s ; 5 «. (i. 
\Vereknieister ; 5 a. S-ino E. Werckmeister ; 
53 . II. \Ville ; 54. M. Woylhaler ; 55 . S-ino I.. 
\Voylhaler ; 56 . W. Wronsky. Suino : 56 . 

METZ ( 43 - 45 ). — SD. : II. Haeen. — 1. J. Ba- 
chimont ; 2. A. Stebd Sumo : 2. 

HAMBURGO ( 43 . 5 i 5 ). — D. : W. A. Vogler. 

— 6. L. Andersen ; 5 . L. Funke ; 4 - O. Bune- 
maiin ; 7. F. Kleist ; 8. K. Ewers ; 9. K. de 
Ladevĝze ; 10. W.-B. Goricbe ; 11. J. Paclil- 
mann ; «a. A. Leei ; t 3 . F-ino M. Grabm ; i 4 : 
F-ino M. Haupt ; i 5 . F-ino K. Haupt ; 16. F-ino 

L. Schroeder ; F. Schulze ; R. Volkmnnn ; 17. 

II . Vogler ; 18. K-ino A. Wohlvill ; 19. F-ino 

A. (JAchtnitz ; ao. F. Kpstein ; 21. M. Becker ; 
aa. S-ino K. Jenckel. Sarnn : a/. 

OLDEN«URG(43,5a.i).— SD. : W. Lamken. 

— 1. H. Ihnen ; a. K. Ilorliger; 3 . E. Borggrnfe; 

4. W. Borggrafe ; 5. H. Furichs ; 6. A. Meyer; 
7. («. Bake; 8. H. Bake ; 9. A. Deuker. Sumo: 9. 

BARMBN (43.57). — I). : Carnap. — 1. R. 

C. arnap ; a. F-ino A. Cnrnap ; 3 . W. Rŭgge- 

lierg ; 4 - F-iuo J. Dressler. Surno: 

TRIESTE ( 43 . 68 i). — „ SD. : M.Quibo. 

— 1. Goverlizza ; a. G. Mireovich ; 3 . O Ben- 

co ; 4 - F. Dardi ; 5 . M. Vidotte : 6. P. Caucicli , 
7. A. Rogotigh ; 8. N. Moggioli ; 10. K. Capan- 
na j 9. L. Sulligoi. Sumo 10. 

PRAHA (43.7ia). — D. : J. Hradil — at. 

M. VVcisskopf ; 37. J. Kopecky ; 3 . dc Miro- 

ŝeviC ; 3 i. J. Tomuides ; 34. J- Mrskos . 35 J 

• • 

llniiĉ ;*J 0 . l\ CcTUftoli. Sumo : ~. 

I IH A 1 >KC-K KALO V K ( 4 L;rj). — I). : J \ r a- 
lenta. — V. Frazali ; J. Valenta ; K. Minar : 

0. Gervena ; l’-ino B. \\’eissova ; M. Melielia- 
ro\« ; J. Kloulvor ; A. Vacek. Sci//*f> ; S 

M.-OSTBAU (43.;a3). — 8.D. : E. Esterak . — 

1. II. Krajĉek ; 2. A. (irnnz ; *{. E. \olfganp ; 
i. S-ino M. Baroeli ; 5 . F-ino O. Melzer. 

* w S iuiio : 5 

KBAKOVV( 4 ' 3 . 8 ). — I). : S. Hndnicki . - i. 

5. No\voko\vski ; j. L. Hosenstock ; L J (iolcl- 

maift ; 4 * !'• Uohnor ; 5 . l -ino J. Smolnicka ; 
(>. M. Piotrowski ; 7. F-ino (L Rosenberg* ; 8 
II. Tislowitz ; 9. T. Lepszv : 10. B. Kuhl , 1 1 A. 
(izubrvnski ; u. A. Klapa ; i‘ 3 . S. Kruŝze\vski; 
1 1. V. Grabowski ; i 5 . L. S/kocki ; i<>- S. 
IVks. Si*//io ; 16. 

LE HAVRE ( 44 .a 5 .i). — I). : G. de Coninck. 

— 1. <1. de Uoninck ; 2. II. Ditcros ; II. 

Denls ; 4 - F-ino K. Crepien ; 5 . J. Bablel : (>. 
R. Drapier ; 7. Kr. Le^ollre : 8. K. |<iasse ; 9. 
F-ino S. Cheron ; 10. C. Ducros ; 11. ll.|Ducros. 
lils ; la. 11 . I.over ; i 3 . A. Ternion ; 1.4. Ar- 
nouhi ; | 5 . F-ino K. Maver ; i(». S-ino T. (iuil- 
(arcl ; i“. C. Bnltel : 18. M. Klavig-nv ; 19. Ben- 
<|iie ; !*<». R. Lcfaix ; !*i. T. Sauquet ; 22. S-ino 
II. Chev&ilier ; 3 * 3 . Masselin ; 24. Emile I-egof- 
fre ; 25 . llenri Roze ; 2<i, Jules DulTev ; l '-inoj 
29. A. (tascuel ; 3 o. R. Corbaz ; ii. J. Thornas : 
'{2. K. I>auvin ; 3 'J. A. Lcleu ; 34 « C. Kellmann ; 
35. A. Riinbaux. S/*///o ; 33 . 

Siiino <ie la 4 antaŭaj listoj. 1.022 
S111110 de la 6* lislo .... 270 

1892 

Ni 1*1 markas.ke ofte la Delctfiloj kaj Subdele- 
tfitoj forgesas, ke ili mem devas pagi la koti- 
z&jon : ili bonvolu do sin enskribi inter ia 
Esperantiauoj. 

Plie. por aviti al ni gravan laboron. ĉiu bon- 
volu uzi ia sperialan « Membrolislon » de ni 
semlatan al ĉiuj petantoj. 

♦ . 

♦ * 

Wi rimemorigas, ke niaj Del. & 
Subdelepiloj devas en la fino de *'iu 
monato sendi al ni la nomaron de la 
novaj membroj. 



ELDONftJOJ DE U. E. ft. 


rekomendataj al ĉiuj Esperantianoj 


Oficiala Jarlibro de U. E. A. (Dua Eldono- 
■j* serio). — Tiu libreto enhavas la Regularon 
«lc U. E. A., plenajn kaj detalaju inforinoju 
pri la organizo kaj funkciado de ĝiaj scrvoj, la 
maniero iiinuzi, k. c., instrokciojn al la Del.. 
Subdel., konsuloj & inembroj, la plenan zorge 
reviditan noiuarondela Del., Subdel. kaj Esp. 
Oiicejoj de U. E. A., nomaron de la Esperan. 
tiaj entreprenoj (societoj, firinoj, hoteloj, k. a.), 
k. t. p. Ĉiu EsperauUanu nepre devus gin po- 
se«ii — g 4 pagoj. Prezo : ĝj o,a 5 . 

Universala Esperanto-Aaocio. Ĝia [celo ; 
ĝia organizo ; ĝiej praktikaj «ervoj ; ĝia 
signifo. — Tiu propaganda broŝureto tre klare 
inonlras la utiiecon de nia asocio knj ĝiajn 
ĝisnunajn servojn. Rekomendata ai ĉiuj niaj 
propagandistoj. — Prezo : u ckz. ; — 5 o ekz. 

Oficiala Leterpapero. — ioo folioj : 0,70. 

Oficialaj Kovertoj. — 190 ekzempleroj : 

o,4o. 

Oficialaj Poŝtkartoj. — 100 ekzcmpleroj : 

Oficiala Inaigno. — Stelo verda kuu blanka 
rando kaj literoj U. E. A. ; rekomendata al 
ĉiuj Esp.ianoj, precipe vojnĝantaj. Bi-oĉo aŭ 
jiinglo. 1 ekz. : $ o, 3 o. 


En preparado : 

Gvidfolioj de U. E. A. (Infonnoj pri Esp. 
institucioj, vidindajoj, lokaj kutimoj, adresoj 
«lc Iioteloj. tlriuoj, k. a.). Oni povas ricevi la 
jHin prcsitan gvidfolion de Hordeau.v kontraŭ 
paĝo da 4 Sd. 


En naciaj lingvoj : 

L Associazione Esperantista Universale 

(Scopo, orgauizazionc, pratici servizi, signill- 
cato , consigii airinteresati). Propaganda 
broŝuro pri U. E. A. en Itala lingvo. Prezo : 
10 ekz. 

I.a saimv broSuro estas preparata por lingvoj 

franca, germana , hispana. 

Ĝiujn eldonajojn de U. E. A. onl mendu el 
Esperantio, 8, rue Bovy-Lysberg, Gendve 
(Svisujo). Simplnj membroj ĉiain kunsendu Iti 
monon ; nur por Del. & Subdel. estas malfer- 
mita speciala konto. 


giono malhclpas la starigon de ekzamenaj 
kuiiSidoj. Estab do nepre necese, ke oni donu 
al tiuj izolitaj saiuideanoj la ebion uliiigi siajn 
penade akiritajn konojn, kaj ke oui helpu iiin 
fariĝi pioniroj en lando ne jam trapropagan- 
dita. 

kine, ŝajnas konvene por internacia raovado 
prepari kvazaŭ internacian reton da profesoroj, 
kiuj ĉie instruu laŭ samaj principoj kaj per 
samaj inet«xioj. Tia entrepreno, se ĝi estos 
komprenata kaj subtenat&de niaj samideanoj, 
estos p«itenca rebato kuntraŭ la asertoj detiuj, 
kiuj eĉ nun ankoraŭ pretendas, ke nia lingvo 
ne estas vivopova, ke ĝi estas vana elpenso 
kaj anmzado de fantaziuloj. Fariĝos cvidente, 
ke ne nur inter kelkaj utopiistoj estas uzata 
nia lingvo, sed ke ĝia utilo estas nun spertata 
en la tuta mondo. 

Kongresaj Kursoj. — La lnstituto organi- 
zos scrion da kursoj tute en Esperanto en la 
urbo de nia venonta kongreso. lli okazos dum 
«lek tagoj antaŭ ]a kongreso. Jam 6-; eminen- 
tuloj diverslandaj promesis parlopreni kaj ins- 
truados aŭ parolados pri : instruaj melodoj, 
propagandaj mctodoj, esperanta stiln \aj ver- 
.ado, sintakeo, ĝenerala lingvoscienco, historio 
<te Esperanto, literaturo, k. t. p. 

Prolitos tiujn kursojn speciale la csperanto- 
instruanloj, sed ankaŭ ĉiuj, kiuj Satas aŭdi 
bonajn kaj instruajn paroladojn de niaj plej 
bouaj esperantistoj. Okazos, ĉe la fmo ekza- 
mena kunsido por diplomoj II kaj III. Disdono 
«le la diplomoj al sukcesintaj kandidatoj oka- 
zos ĉc solena kunvcno dum la kongresa seraa- 
jno. Ciuj eaperuntistoj, kiuj aprobas ia orga- 
nizon de tiuj kursoj, estas petataj skribi tuj al 
la [sekretariejo «le 1'Instituto, sciiganlc sian 
deziron partopreni aŭ ricevi pluujn sciigojn. 

(Instituto, i<; Pont d’Arve, Genĉve). 


ANONGETOJ 



INTGRNAGIA INSTITUTO 


OK 


ESPERANTO 


TARIFO 

KonBsroMiA.no. — Unu enskribiĝo ĝj o. 3 o 
( fr. 0 ,j 5 ). Rabalo da a 5 0/0 por 6 enpresoj. 
kaf[ 5 oofo por /2 enpresoj. — Pl poŝtkartoj 
ilustritaj ; I. = leteroj ; PM = poStmarkoj . Siaj 
itbonanloj rajtas tutu senpagan enpreson. 

Peloj & proponoj ; Komercaj reklamoj. — 
Unu linio ( 4 ° titerqj) : ĝj 0,10 ( fr . 0,0 5 ). 
Habato da 2.0 o/o por G enpresoj kaj 5 o 0/0 
por 1 2 enpresoj. Ninj ubonantoj rajtas unu 
trilinian anonceton. 

NOTO. — Cia anonceto estos sendata antaŭ 
ta 5 » kaj ao*deĉiunionato, al nia Administrejo . 
al lu lokaj Agentoj aŭ Ksperanto-Oficejoj. 
Fago per pofttmandato au internaciaj poftku- 


ponoj 


OFIGIALA INFORMILO 


Korespondado 


Knn piezuro ni konsideras la pli kuj pli dis- 
vastiĝautnn lahorkampon <lc nia Instituto, ĉar 
liu «Jisvastiĝo mcm estas pruvo de ĝia necescco 
knj ŝataleco. Kaj en tia mallonga tempo jam 
el dek-du diversaj landoj kandidatoj sin turnis 
al ni por enskribiĝo por unu el la tri ekzame- 
noj dc la [Instiluto. Multaj aliaj samideanoj 
petis pri informoj aŭ pri koresponda instruado. 

El la suprecititaj fnktoj ncniu dcvas konklti- 
«li, ke la lnstiluto starigas ian konkuradon 
koitlraŭ naciaj ekzamenoj. La celo «le niaj 
klopodoj estns tute malsnma ol tiu dc naciaj 
societoj. 

Ni efeklive konstatis, ke multaj pcrsonoj, 
kiuj jain lernis Esperanton kaj penas ĝin pro- 
pagaudi, trc volontc posedus, kiel rajligon 
por sia instruado, jan nediskuteblan pruvon 
de siaj sufiĉaj provoscioj. Tamen ne estas ĉiam 
eblc al ili ricevi nacian diplomon, ĉu pro tio, 
ke «*n ilia lando la leĝo ntalpermesas la disdo- 
non <le atestoj per privata socielo, ĉu pro tio, 
ke Ja nmlmulteco «le Esperantistoj en ilia re- 


Si.atiny (Bohem-Aŭstr.). — S-ino O. Ptaĉni- 
kovo, poSto Miliĉeves bei Jiĉin, PI. 

Gorutz (Gcnn.). — Komercisto F. Matly, 
Fischmarktstr, 1, 1 * 1 , (markoj sur bildfianko). 

Barcbi.ono (Hisp.). — S-ro M. Rodellar, str. 
Diputacion, <) 3 , 1*1 ; S-ro J. Calvo, slr. Aribau, 
53 , bajos, PI. 

Piiiladelpuia (Pa. U. S. A.). — S-ro L.-A. 
Orsatti, l 536 Sansom str. PK, L. 

Superac,uy (Braz.il). — S-ro M.-A. da Cosla 
Pinlo, Parnna, PM. 

Praua (Bobcm-Aŭstrio). — S-ro R. Zoula. 
Zizkovkolar, pl. 46, PI. 

Ĥaskovo (Bulgnr.), ■— Soldato Kirilov, 8 r 
Roto, PI. (kun bildoj pri arrneo). 

Santiago (Ĉilo). — S-ro A. Kastelo, Victoria 
1008, PK, PM. 

Bukareŝto (Ruman.). — Str. I.-C. Bralianu, 
5 ; S-roj V. Popescu kaj J. Almuly ; F-ino E. 
Zisu. — Str. Negustori 3 o, F-ino Eoat. Radu- 
lescu, PI. 

Oiiensk (Ddn.). — S-ro C. Andreasscn, i 56 , 
sdr. Boulevard, PK. 


Esperanto-Hovado 


I.astan lojon, en N* 5 i <le nia Jurnalo, ni «li- 
ris, ke la Unua Tutainerika S eienca Kongreso, 
kiu oka/is en Santiago en Januaro iyoy, enha- 
vis inter aliaj, diskutotaj temoj kaj proponoj. 
onkaŭ la demandon pri Esperanto. Ni diris. 
ke eble Ameriko estos la unua lando, kiu oll- 
ciale sankcios nion lingvon. Nim ni estas feii- 
('aj doni al nia^iegantaro pli precizan, tre gra- 
van informon pri tio ĉ.i, ĉerpitan el kclkaj niaj 
Amerikaj jurnaloj kaj el jus aperinta nia 
« Ofic.iala Gazeto Esperantista » de j 5 Marto 
1909, cl kiu ni laŭvorte reskribas jenan : 

linua Tuiamerika S cienca Kongreso . 

« Propouoj akccptitaj de la Unua Tutainerika 
Scienca Kongreso, la 4 mn januaro 1909, en 
Sanliago de Ĉilo. 

« Propono de S-ro Ipolito K. Kontreras, Vic- 
prezidanto de la «Societo Palrina Esperantista 
• le Ĉilo » Uaj redaktoro de « Cilo Esperan- 
tista ». 

•( Kousiderante, ke lalingvo Esperanto estas 
hmna bono. [>raktikata de miloj da liomoj el 
(Muj civiiizitaj nacioj, kaj ke &i es*as faktoro, 
kiu kondukas al la alpreno de la idealoj de la 
lioma feliCeco kaj pro tio de speciala intereso 
por Ameriko, estonla kampo de agado de la 
du grandaj civilizacioj, kiuj politike kaj ko- 
merce sin rigardas frunte, la Unua Kongreso 
Scienca Tutamerika, rekomendas Esperanto, 
kiel mternaĉian lingvon neŭtralan. kiu devas 
havi gravan lokon inter la programoj de la 
unuagrada instruado dc la arnerikaj nacioj. 

« Propono de S-ro Biaut, konsulo generala 
de Esperanto en Ĉilo. 

« Konsiderante, ke lingvo neŭtrala helpa in- 
ternacia estas necesa kaj vidanta ke la idiomo 
Ksperanto kunigb la kondiĉojn bezonatajn kaj 
ke gi estas jam *vfiĉe disvaetigata tra la 
immdo kaj ke nur mankas al esti oliciale 


Ni ne povas eviti tiun ĉi plendon pri manko 
de loko en ĉiu numero dejurnaio, kvankam gi 
estas la sola Esperantista organo, kiu apcras 

Al 1. .1 - A * * - I* ! n .* . 1 


dufoje ĉiumonate, dum ĉiuj aliaj Es[>erantistaj 
jurnaloi estas nur monatai. Nia ideo estas 


jurnaloj estas nur monatai. Nia ideo estas 
grandega, ftia progresado feliĉe iras nun ra- 


g r&ndeĝa, ĝia profjresado feliĉe iras nun ra- 
pide kaj tre disvati&as, £ia kampo estas la 
tuta mondo. Venis iam la tempo, kiam urĝas 
organo. aneronta nli ofte. 


Ĉehvbnv K08TBZ.BC (Bohcni.-Aŭstr.). — F-ino 
Boza L. KeyzIarova, Svatojakubska ul., 1*1 : 
F-iuo J. Simkova, naproli Kostelu. PI. 

Rac:icb-i*./Smirice (Bohem-Aŭstr.) — S-ro F. 
Zaba, P 1 (kuu alilando). 

Syrau bki Plaukn (Vogtli, German.). — 
S-ro O.-E. Petzold, PI, L. 

Aidin (Azia Turk.). — S-ino G. Panavofou, 
Pl, PK. PM. 

Piiaba (Bohem). — S-ro F. Eim. 1464. II. PI, 
PM, L. 

Kursk (Rusl.). — S-ro N.-V. Staroselski, 
\ roickaja ul. vj, L(kun neeŭropanoj). 

Ĉ. Buimoviĉb (Bobeni). — S-ro V. Panuft, 
4 ag nova ul, PI. 

Urdaneba Zavaus (Hisp.). — S-ro E. Auri- 
cenea, PK (kim nefttncoj). 

Petoj kaj Proponoj 

Ĉehŭ-SIava Klubo de Komercistoj. — 
« Ĉeskoslovanska obchodnicka bereda » en 
Brno, intencas aranĝi ekspozicion de reklamo. 
La nomita klubo kolektas tial ĉiujn rcklamajn 
objektojn k. e. : aliŝojn, gazetojn kun origina- 
iaj nnoncoj, presitaj komprencble en kia ajn 
nacia lingvo, kaj pagos ankaŭ ĉiujn elspezojn. 

Ĉar la ekspozicio povus hclpi ai ia propa- 
gamlo de nia afero en nia lando, petas la subs- 
kribinta delegito de U. E. A. ĉiujn semidea- 
nojn, precipe el ekstireŭropaj landoj. scndi al 
li [kiel eble plej baldaŭ similajn objektojn. 
S-ro A. Kroupa, revident str. drahy, BRNO, 
Mnravio, Aŭstrio. 


Komeroaj reklamoj 


Deveno & historio de Esperanto, letero 
pri la deveno de Esperanto Paroiadoj de S-ro 
Zamenhof. Pri evolucio deEsperanto.lĴteraturo 
Deklaracio pri Esperantismo. Himno esp. 
Prezo afi S «1 (intern. resp-kuponoj). Verko 
utilega por propagandistoj, por lernantoj ; 
rnodela, senerara leglibro por kursoj (10 ekz. 

2.60 afr.). Eldonis ĉasopis ĉeskvch Esp. 
Praha II, J. Dittrichova ui. Bohem. — Ĉasopis 
deskrcĥ Esperantietil, ofic. organo de centra 
asocio Esper. havas nun Literaturan al donon. 
(20 pĝ) Prezo : i. 5 o &. 


CESKY ESPERANTIST 


(Bohŭtta Biptimntiato) 

THe ZOHOB HEOAKTATA PHOPAOAMOA HEVUO 

ENHAVO : F*perantaj artikoloj , pri » 
tempaj temoj, ĉefe inteniaciaj. Jj 

Raportqj kaj notoj , pri la progre*o de c 
lizado. I 

Kroniko pri Esperanta Movado. *■ 

fttdakcfo s Praha III 49S, AuttHo. 

AdmlnUtrojo : Jovicho (Moravlo, AuH* 

Jara abono : 1.70 $ 

Senpcgv por anoj ds Bofiema Asoclo Eep. 

Sekrfli&rlo : D-n> KA1URYT. 1 


Ekspeda Firmo. Krook & Persson, Lŭbeek. 
Kirmo por internaciaj ekspedoj, precipe al Dan. 
Norveg, Sved. Rusujo & Finlando. Fond. 18^6. 


TOBLER'A 


Proceaoj « 5 : Enkasigoj. — S-ro Emile Bec- 
kcr, Advokato-Konsilanto, Rajtigito Oe la ko- 
men a Tribunalo : 3 . rue Grebrv, Paris. Ripre- 
ze*ilado por juĝaj aferoj. Studo de Procesoj- 
Enkasigoj en Francujo kaj ĉiuj Landoj. 


Bonega Svisa Lakta Ĉokols* 


♦ Sspero • 


kun Eftperanlo-Ĵurnalo ilustrita. 


La Ĉapelpingloj por Sinjonnoj esperan- 
tistaj kiuj tioin sukccsis dnm la kvara estas 
aĉeteblaj ĉe S-ro E. Gabert, rue Claur! v|)ela- 
roa, 10, St-Etiennc, Loire (France). Prezo : 
Frauc : 0,60 £ (i, 5 o fr.); alilando : o,66 £ (fr. 
i, 65 ) afrankite. Specialaj prezoj por la vendo 
pogrande. Oni sendu la monon poŝtmandate 


c i 


acetobU 


i 



GRAVA 


Eaperanta Ekspozicio. — S-ro Ivan Nen- 
kov, en Tirnovo (Bulgarujo) intencas organizi 
grandan esp. ekspoz. dum ia 111 * Bulgara kon- 
greso, kaj petas ke oni sendu al li diversajn 
gazetojn, (revuojn novajn aŭ ne, librojn, ler- 
nolibrojn, k. a., unuvorte ĉiajn esperantaĵojn. 
Giu sendonto ricevos grandan PI. kuu vidajo 
de Tirnovo. 


Esperanto-Hotelo. — Ĉambroj tre komfor- 
laj. malaltaj prezoj. S-ro A. Leclerc, 4 o, R. 
La Rochefoucanld, Paris (Apud stacidomo St- 
l.azare). 


Riprezentado. — Londona Agento, hav 
oficejon, dez. riprez. alilandan (irnion (ne al- 
kohol.). Bonaj referencoj. — «« The Ronds 

Agency ». 8;, Finsbury Pavement, Londgn 
K. C. 


La adrainistracio de ESP' 
lNTO deziras havi en ci l 


Someraj vojaĝoj. — La subskribinto, mal- 
nova esp-islo al ĉiuj kiuj, dezirus fari intcre- 
san vojaĝon dum venonta somero, proponas 
siajn servojn kiel akompananto ; li estas prcta 
ĉion aranĝi por restado. La letcrojn oni adresu 
al : S-ro D. V. Speranskij, sumi. Ĉnrkovska 
gub, Rusujo. 


S-ro E. Becker, A«Ivokato-Konsilauto, 3 , 
rue Gretry, Parizo, dez. konatiĝi kun esp. ko- 
resp. en ĉiuj landoj por interftanĝi procesajn 
aferojn cnkasigojn, procesojn, k. t. p. 


Aerflugado. — Mi dez. koresp. kun llugma- 
ŝinteknikisto pri plibonigoj de la nunaj « pli 
pezajol aero ». S-ro O. Bergmann, Berlinerstr. 
i 56 , Charlottenburg. Gennan. 


Ofico. — Junulo bone konahta la esp., 

franc., turk., jud., hispan., lingvojn kaj ioro 

U grekan deziras trovi oticon iau aju 

en eŭropa firnio aŭ administracio de esper. 

gazeto. Ne tre postulema pri salajro. Sin turni 

al : J. Guĉron, del. U. E. A., instruisto en la 

lemejo « AlUance Israĉlite ». Aldin (Turka 
Azio). 


Belaj kravatoj verdstelumitaj, el atlaso 
por sinjoroj, kvin malsimilaj modeloj. «Ic 
o, 5 o ĝis o,8o £. 

Esperantaj rubandoj, N° ;o, el blanka 
atlaso kun vcrdaj steloj, por skarpoj, krava- 
toj, kajĉapeloj desam-inoj; la metro : 0,73 ĝj- 

Esperantaj flagetoj, bonegaj propagandi- 
loj. dekdu : i.i^- petu la ĝeneralan katalo- 
gon. 

Ĉe S-ro B. PEYRAUD, vic.-del. U. E. A. 

4 i , rue de la Loire 

Saint-Etienne (Francujo) 


urboj agemajn makleristojn 

kolektado de reklamoj 
anoncoj. Grava maklerpag/ 


Por ĉluj Intormpetoj, kondicoj. k. 1 
turnu oln al : I 


Presejo DEVICHI 

CHALON-SUR-SAONE (Francujo) 




La Lnternacian Esperantistan Pos- 
kalendaron por 1909 ĉiu Esperantism 
devas posedi. Ricevebla afrankite kontraŭ 3 
respondkuponoj aŭ 3 o Sd. aendotaj al « Espe- 
ranto-Oticejo de Amikejo », Moresnet. Mendu 
ankaŭ « Im Barketo » belega kanto kun f 
piano, kiu kostas afrankite 65 Sd. Liveras ĉiajn 
Esperantajojn 


U. E. A 


GIUJ ESPERANTIANOJ 


Korespondado. — Benito Vallespinosa. 
Aragon a 35 , 3 ° a» Barcclona. — Korespondado 
prefere kun sportulo aŭ sportullno. 


Ofico. — Du junuloj, 18 & 19 jaraj. laboran* 
taj en ludiliirmo, serĉas ian oficon en Hispan-. 
German- aŭ Anglujo-Skribu al S-ro G. Aguirĉ. 
45 » U. St-Honorĉ, Paris. 


Lernejo por Franca «Sc Esperanta lingvoj. 

— Kn Morgeii, (Franclfngva Ovis.) opud ln 
uiondfama Ĝeneva Lago ; belega vidajo ; tran- 
kvila restadejo. Esperanto-Olicejo & societo en 
la urho. Favoraj kondiĉoj. Specialc rekomen- 
•lata, hejma vivado. Por ĉiuj informoj, oni sin 
turnu al la adreso : Esperanto-domo, Morges, 
aŭ al Ksp-Ofic. de U. E. A., S-ro Jayct (Mor- 
ges). 


Antaŭ ol akiri domojn, dometojn, kainpar- 
domojn kaj ĉiuspecajn bienojn en ltalujo. 
skribu al samideano Luigi Scarselli, via dell 
Agnoio 48, Firenze (Italift). IJ akceptas ankaŭ 
riprezentadon de ĉiaj koinercajoj. 


Germana teologiisto kiu faris amb. tcol. 
ekzamenojn strrĉas p<#r la 1* Majo aŭ pli poste 
Oficon de pedagogo aŭ helpanto de pastro 
(vikario) en eksterlando. Parolas france, esper. 
iom itale. Bonaj atestoj kaj rekomandoj. Oni 
sin turnu al : S-ro Stahl, en Soden a/ Taunus. 
German. 


CIUSPECAJ 


Ztalaj Produktajoj 


precipe por donacoj oka/.c de Kristnas- 
kaj kaj Novjaraj festoj. 1'i‘lu nian kala- 
logou per duobla poAla karto. 

Firino A. Tellini, Mura d’A/.eglio, 

600. Holoona (Ilal.). 


nepre dcvas posedi : j 

Oficiala inaigno de U. E. A. (beleta 
verrla stelo kun blanka rando). Prezoi 
te S* 0.36 + 

unciaia Jaruuru ue o. e. r\. 
de U. E. A. — Dclegitoj, VicilelegitrtĴ 
iV Sub«lel«*gitoj). Prezo : ĝj 0 . 25 . 

Oficiala Leterpapero de U. E. A 
(kki folioj = ĝj 0 . 70 . afrank. — Por /><* 
tegitoj <X: SuMelegilnj . knn speriala l>' 
tolo. 100 folioj = fc s' 0 . 60 . 

Oficialaj Kovertoj de U. E. A. (i"° 
koverloj - ĝj 0 , 40 . 

Oficialaj Podtkartoj de U. E. A 
(ioo pofttkartoj = 0 , 70 ). 

Oni tnendn tiujn objektojn ĉe : ■ 

ESPERANTIO 

8. Ru« Bovy-Lysberg, 8 

GENEVO (Svisujo) 


Por umplaj memtiroj oni p/enumos nuria mendojfl • 
kiUj estos nkompanata/ de ia necesa monoumo. 



propegandata, mi proponas por via alta apro- 
bo la sekvanlan projekton : 

« I. La Kvara Scienca Kongreso (Unua Tuta- 
inerika) decidas esprimi al la Amerikaj regis- 
taroj la plezuron, kun kiu £i vidus la alvokon 
al unu kongreso, al kiu aivenus oficialaj re- 
prezentantoj el la civilizitaj iandoj, kun la celo 
solvi la demandon pri la alpreno de idiomo 
neutrala internacia. 

« II. (ii decidas peti de Usona Kegistaro ke, 
iiub &iaj aŭspicoj oni efektivigu tiun deziron 
de la Scienca Kongreso. 

La fakto, ke Esperanto cstas aprobita de tia 
grandvalora Scienca Kongreso Tutamerika es- 
tas kompreneble treege grava j>er si mem, sedni 
ne forgesu, ke la flna venko venos nur kiam la 
Usona registaro efektivigos la proponitan al £i 
honoran iniciaton. Ĉiuj aiuikoj de Esperanto 
kaj precipe niaj Amerikaj sainideanoj sendube 
penos favorigi por tio ĉi la influajn sferojn. 

La cirkonstancoj montras ai la VI Universaia 
Esperantista Kongreso en 1910 tuto specialan 
tre gravan taskon. Kredeble niaj Amerikaj 
samideanoj ne preterlasos la oka/.on almiliti al 
ilia kontinento la grandan honoron farij>i la 
umia parto de terglobo, kies regist&raj oficiale 
sankciis la intcrnacian helpan lingvon kaj kies 
lojjantaro unua ĝenerale gin akceptis kaj prak- 
tikis. Tiam restus nur unu raalgranda paAo al 
la fina venko de nia ideo en la tuta niondo. 

« En la Milita kaj Marista Itegistro de Nor. 
daj Atatoj de Ameriko cstas oiiciale publiki- 
gita (16 januaro 1909) la raporto de Majoro 
P.-F. S traub, kiu estis Oficiala Delegito de 
Usono ĉe la Espcrantista kongreso en Dresden. 


Ni nc povas tie ĉi citi la tutan raporton oro 
manko de loko. 

Sedni povas nur diri, ke ĝi eslas favorega. 
kiel oni povas faeile vidi el jenaj citatoj, laŭ- 
vorte Cerpitaj de ni ei tiu ĉi raporto : « Mi es- 
tas tute konvinkita, ke Esperanto, kiu de du- 
dek jaroj estis eksperimenlala kaj niontris sin 
laŭga, kiel internacia lingvo estas distinita por 
ludi gravan rolon en la internaciaj interri- 

latoj lielpa lingvo sajnas ur£a bezono 

La nova lingvo (Usperanto) plemunas ĉiujn 
tiujn postulojn ; do, £i meritas la kuragigon 
kaj helpon de ĉiuj, liiuj havas aŭ povos liavi 
rilatojn kun nlilanduloj.... Mi eslas certa, ke 
gi eslas deslinala al glora estonteeo. Gi trapa- 
sis la praktikan eksperimenton dc iiiultaj jaroj 
kaj fti estas akceplita de destingaj lilologoj. 
kiel plenuiuanta ĉiujn hezonojn de helpa ling. 
vo por internaciaj rilatoj. Sinjoro P.-F. Straub 
linas sian raporton jene :«Mi rekomendas, ke 
la Intemacia Kongreso, kiu kunvenosen Chau- 
tauqua, ricevu de la registaro lielpon kaj kura- 
gigon, por ke £i povu plenumi sian grandan 
celon, kaj ke gia komitato estn kapahligita 
fari la necesajn arangojn por ke la kongreso 
atingu nivelon indan de nia granda lando.» 

Tiu ĉi raporto cstas favore apogita de la 
Hirurgiisto (ienerala kaj de la Milita fiekreta- 
rio kun la sekvanta rekomendo : « Oni devas | 
kuraĝigi la lernadon de Esperanto cn la ar- 
meo, ĉar ŭajnas, ke liu ĉi internacia lingvo 
estas destinita por ludi gravan rolou en ia in- 

te^naciaj interrilaloj. Oni rckomendas. ke la 
atento de la Amerika Huga-Kruca Societo estu 
alvokata al tiu ĉi temo. 

Ne inalpli favora estas ankaŭ la raporto de 
S-ro Ad. Moynier Oficiala Delegito en la IV 
Esperantista Kongreso en Dresden de Interna - 
cia Komitalo Raga-Kruca. 

Ni ankaŭ donoŝ nur kelkajn citalojn el gi :... 

<<D-ro Zamenhof sukcesis krei lingvon faeile ler- 
neblan por ĉiuj. kaj kies el parolado esUs 
ĉiam sania. gi estas parolatn de ruso 


franco, anglo, germano aŭ japano. Estas tre 
malfaeite, aŭdante personon, kiu parolas tlue 
Esperanton, dicidi.kia eslas gia nacia lingvo* 
Estas unu el la faktoj, kiuj plej surprizis miu, 
aŭdantan paroli riprezentantojn de pli ol tridek 
diversaj nacioj, kiuj tuj sin interkomprenas 
kun la plej granda facilcco». Raportante pri la 
prezentado en rega Opera-Doino de « Iflgenio 
en Taŭrido » — klasika verko de Goothc, S-ro 
Ad. Avmonier riiras :«La eksperiinenlo liavis 
plenan sukeeson. se oni ju£as iaŭ la aplaŭdoj 
kaj realvokoj , kiujn rlcevis la akloroj. Plej 
biultc la ĉeestantoj, konante Esperanton, povis 
sekvi la dramon, ne perdante unu vorton ; la 
aliaj ĉeestintaj Delegitoj kaj aliaj neesperan 
tistoj prrsonoj deviskonfesi, ke la aktoroj, tiel 
bone per sia rimarkinda ludado, Itiel pei sia 
senriproĉa elparolado, faris grandan impre- 
son kaj ke la elsono kaj elegantcco de la frazoj 
povas konkuri sukcese kun inultaj naciaj ling 
voj.» 

Rcsiimante sian raporton S-ro Ad. Avmonier 
diras :tResuine, mi opinias ke la uzado de K». 
peranto divastiĝoft per la fakto mem de. ĝia 
facila aplikadn. sur miiltaj kanipoj ; ĉar la 
Ruga Kruco povas eltiri el fci verajn profitojn. 
eslus konsiiinde atente sekvi la disvastigon de 
1 ‘Esperanta movado kaj alliri pri tiu dcmando 
la atenton de la Asocioj de Uuĝa Krueo en 
ĉiuj landoj por ke tiu afero, bone studata. 
povu esti la temo de diskuto en la proksima 
Internaeia Konferenco. » 

Tiaj favoraj raportoj de oflcialaj delegitoj. 
kiuj mem ne eslas Esperantistoj kaj parolas 
nur pri la fakloj,kiujn ili persone vidis kaj aŭ- 
dis, ne bezonas komentariojn. lli tiavas gran- 
dan valoron por la progreso de Esperanto en 
altaj oficialaj sferoj, sed ilia rolo estus multe 
pli grava, se en ĉitij landoj niaj samideanoj 
reproduktos ilin en iliaj naciaj gazetoj kaj jur- 
naloj. 


mura, kiu estis Oiiciala Dclegito de Japjĵn 
Rcgistaro. Ni ne dubas, ke Uu raporto aW 
estos tre favora por Esperanto. Kiu eftttfl 
niaj kongresoj alie ne pooŭs raporti. I 


Krom imiltaj plezurigaj distrajoj, teatriJ* 
ekskursoj k. c. en la neoficiaia partp de V fc* 
greso en Barcelonn. la kongresanoj 
grandan plezuron ĉeesti en karaklera anW 
enlanda festo « Flohaj Lrnoj » Pr» plej • 


eesa arango ile tin ĉi festo miilte k)opO*“ 
sneeiale elektila K oniitata de Florai 






(?is nun ne atingis nin ankoraŭ la raporto pri 
la \\ Kongresn rn Dresden de S-ro D-ro Si- 


speeiale elektila Komitato de Floraj I*if 
kiim konsistigas : D-ro L, L. Zamkmiof, 
ruPrezidanto; S-oj Geiiom Vila Roca ^ 
Caiilo Boi rlkt, Prcsidanioj ; S-ro F. PU 
sekretario: F-1110 Mahia Mas, D-ro Rknk 
TIGLES, BaKONO FĈLtCIEN DK MkNII., /f 
tanoj. 

Similaj festoj ekzistis jam dimi kelkaj 
jaroj en la regiono de nuna Hispamijo kaj ^ 
Erancujo. Floraj Lodoj, |Jis min okazas 
jare en Barcelono kaj sudfrancaj urboj (i* 1 
provenealaj literaluristoj). (ii estas solena v 
por publika disdonado <le premioj cl oraj 
gentaj floroj aŭ aliaj nmltekostaj artaj o 
toj nl [»li talentaj verkistoj de poeziajoj 
Amo. Palriotismo, Fido. k. s. Tiu ĉi liisl 
kutimo trafe estos kunigita en Barcdona W 
greso kun la literaturaj konkursoĵ, kiujn il 
Revuo » organizas ĉiujare dum niaj Kongrt* 
La aŭtoro de premiita « Pokzio eiu Amo» 11,1 
riccvoft bakedon el naturaj fioroj kaj don^ 
gin al elektita de li Sinjorino, kiu per lio r * 
vas la litolon Reĝino de la Festo kaj si di^ 
nos la aliajn premiojn al gajnintoj. Estas r. 
pli ol^o premioj por diversaj iiteraturaj tfl 
proponitaj de donacintoj Hispanaj kaj cM 
landaj. Kslas bona aŭspicio por la kong^ 
ke lliaj Majestaj Moŝtoj la Gereĝoj de 
nujo , Alfonso XIII kaj I 'ictoria Eugeni^ 
Rattrnherg bonvnlis iinkaŭ difini prcmiop 
a 5 o pesetoj jw»r la tenio Monografio pr 1 
pann prnh slo p> r% J 


» 


• f 




★ JAPANA ★ 
ESPERANTISTO 



h 


INTERNACLA ILUSTRATA MONATA REVUO 

OUciala organo de Japaua Ksjierantista Asocio 

SOLA KAJ UNUA E8PKRANTA GAZETO EN LA KKSTRKMA ORfflNTO 
LA PLEJ INTERESA, LA PLEJ ORIGESALA, LA PLEJ BONA PROPAGANDILO 

Oiuj Ksperantistoj, kiuj volas koni la Japanon kaj Japanujon, la belan landon de l’Levi£anta 
" uu £; ^olas scii pri la Ekstrema Oriento, nepre devas legi ĝin. 

ji baldaŭ faros tre interesan konkurson kun belaj premioj, al kiu tutmondaj abonintoj 
(nur abonmtoj) po vas partopreni . 

Jara abono, Aan&ita de 1909 : 5 fl*. (2 
Kun abonante oni ricevos la plenan jarkolekton de 1909. 

Por apecimeno oni sendu respondkuponon. 

de p ° bonu rekt « al « Japana Esperantiato », Marumouchi, Tono, Japanujo ; aŭ te Librejo 
^speranto, i5, me Montmartre, Paris, Francujo. 


Granda Fabrikejo 




m m 


<T.T 


IT. 1 


LA PLEJ GĥANDAJ PRENHOJ EH C/UJ KONKURSOJ 



STRASBOURG (Germanujo) 


LiJiroGldoneji “ Esptrailn ”, Hiskva (Risijo) 


:: Eldonajoj : l 

Trrov, « Ksperanlo en dek lecionoj », 
Ifrnoiibro por rusoj, 'Jo kop. 

a blooilo * por « Esp<?ranii> en dek lecio- 
no j *-» ao kop. 

^•-1. ,ITOV i Vortaro Ksperanta-Hu&a. 75 
°P- Ea unua vorlaro plena, kiu enhavas 
multon Ja devenigitaj vorioj. 

J hgknrv, « Versaĵoj en proz .0 », trad. 

* a ** n fvo rusa de D-ro K. Bein (Kabe), 
4 ° kop. 

" ( | hTWAU) * proreRorode Leipzi£'& Univ. 

nterruicia Lingvo », du raportoj en la 
rusa trad., 10 kop. 


Propagandiloj : 

Poftlkartoj (2 kop.) ? folietoj (1 kop.). 

Estas nun preparata : 

« Adresaro de la rusaj esperantistoj kaj 
de ĉiuj esp. organizaĵoj en Rusujo » 

— rnsaj esperantistoj kaj estroj de orga - 
nizajoj sendu siajn adresojn ! — 


Por niaj eldonajoj ni faras rabaton 
al revendistoj. 







t 





D. PCTER,\Bltrovlnto 

(Svlsnjo) 

u unUTmkta ĉŭkouidK 

ALUU IIARKO^STAS IHITAJOJ > 



/ 







PROPAOANDILO 

Belegaj Kongresaj Fotografaĵoj 

de 1’^vara Espenantista l^ongneso 

ĉiu bildo : o, 5 o afranke. 

ĉiu poAtkarto : o,i 5 £ afranke. 

Poetulu la uom&roo de la tuta kolekto. 

Franz MOIIer,f#tognfisH. 2 .Gartenstraaae 

Leipzig ( LeotzscA ). 


U ,HT ERN* c, A TRINKAJO 

us KIQ ESPERAHTO 

— “Tvar- 

R»flster»d lit»l N- Z72.434 

u oncuu 7isuo de ii T&ii nioiuu 
^^Kanan, Scott * G 

' Garthland Stre«t 
. °***aaow (StajtlAnŭo). 



UTBimj DE nmiN ILT ilEU U Li 

Laŭ privilegio 

J. * J. COLMAN 

(Akcla Societo) 
MANUFAKTURI9TOJ DB 

MUSTARDO, AMELO. BLUIOAJO 

KAJ 

BRITA RIZFARUNO 

IOt, CAHHOi STREET, LOHDOH 
kOj-CAMOW WOBKS, HORWICH (A.glol..*) 


Eaptinda Okazpropono I 
Komercemuloj atentu I 

Pro knnatanta malaaneco kaj gravaj ekateraj 
klopodadoj, honega kaj fruktodona restoracio 
esperajituta i sta» nun preaebla, Bonega lokai- 
tuncio. regula klientaro. In teraran ĝvj tre 
akceptehlnj. Skribu pri oferproponoj al la jena 
adreao : S-ro Atanaio- ti estorac io esperantisto, 
do, rue Matarine , Paris (VF). 

TVJ PROFITU TIUN maKVKHONTAN okazon : 


Moskva Librejo “Esperaolo" 

(floskto. Tnirskoj*. 28, Roiujo) 

vendas de la I* de Marto 1909. Tiujn esp. li- 
broju laŭ la prezoj de eldon. llrmoj el ĉiuj 
Undoj. Jusaj eldonoj : 

Dkvjatnin, Plkna vkrkaro, 3* VOL. 
Presa : o,65 

Plena Esp. Rusa vortaro kun devenigaj 
vortoj, de L.-L. Zambnhof. 

Pr. : o,85 

Kabe. En malliberejo, de E. Ĉirikov 
(malkara propaganda eldono). 

3a paĝ. o,io £. 

Por sendelspezoj oni aldonu 10 •/„ kaj 10 sd. 
(por rusoj 7 kop.) por la rekomendo. 


Verd«L 8 felo 

Ĉiu Esperantisto devas porti la verdan stelon. 

La lirrno Benoit MAISONPIERRE 

kn Dkn Haag, Holand. 
vendas novan insignon por buton truo, kravat- 

pingla & broĉo. 

Prezo : 0,20 o,Bo,flor. o,a6. 

Habato al revendistoj kaj Grupoj. 


MATERIELOJ POR MINEJOJ 



L. GALLAND 

SMnsUiaJ Kosttruŭjo/ 

CHALON-SUR-SAONE (8.-A-L). 

(FRANCUJO) 


ĜmJVEMNTIARlĴ 

nepre devas posedi : 

Oficiala insigno de U. E. A. (beleta 
vertla stclo kun blanka rando). Prezo-: 

0.36 

Oficiala Jarlibro de U. E. A. (Listo 
de l . E. A. — Dclegitoj, Vicdelegitoj 
ĉt Subdelcgitoj). Prezo : $ 0 , 25 . 

Oficiala Leterpaporo de U. E. A. 
(ioo folioj = 0 , 70 , afrank. — Por I)e- 

legitoj & Sub ' a legitoj , kun speciala ti- 
lolo. 100 foli = £ 0 . 60 . 

Oficialaj Kovertoj de U. E. A. (100 
kovertoj = $ 0 , 40 . 

Oficialaj Poŝtkartoj de U. E. A. 
(100 poŝtkartoj = $ 0 , 70 ). 

Ont merulu tiujn objektojn ce 

fiSPERANTIO 

8. Ru« Bov/ Ljfsbirj, 6 

(1ENEVO (Svisujo) 

Por timpla / msmtro/ orit pUnumos nurla mani/o/n, 
kluj ntoi ukompanata/ io ia necesa monŭo/n. 




LIKVORO 



' V * 

V 


I 



La Univsrsala Slosilo 

DE ĈEFEĈ 




o?o 





Ŝloailoj. io ekz. Fr. o, 5 o 
100 ekz. Fr. 3 , 5 o. ‘ 

Tutoj. io ekz. Fr. i.oo — 
looekz. Fr. 7,00. 
Anekdotaroj. 1 ekz. Fr. o,a 5 — 
10 ekz. Fr. a.oo. 
ŝlosilaro (ĉiuj aperintaj AIost- 
loj en elegante bindita vo- 
luiuo) 1 ekz. Fr. i, 5 o. 


(»r8nda elekto de insignoj 
Petu plenan prezaron ĉe 

iifiiiifii FnePiBiiiBJo npiiiinm 

Merton Abbejr, London.S. W. 

Cio estas ankaŭ liaveh 1 » ĉe Esperantfr-Ollce- 
joj kaj Librkjo G. Marnikr a K°, i5, rne 
Monlmartre. Paris. 


KHAJON 

Marko « ESPERAHTO » 


BAIŬNOUFARJON 

( F%AHctfjo) mocti-Mirm 


Etablissements Lithographipes et Tjpograpbipes 


TELEFONO 2.27 








X. 





63 .Avenu 0 Bouclcaut .63 




* 


CHALON-SUR-SAON E (FriKIjO) 


piiiiji 11 ia Jinuo « ESPERANTO » mm OMAio t» 1 . 1 1 

ILUSTRITAJ AFISOJ 

ARTAJ LABORAJOJ 

JARLIBROJ, VORTAROJ ^ 

LERNOLIBROJ, BROSURO J 

1 GAZETOJ. K- T. P 

- PretUoJL. Dcvicin. 









ESPERANTO-LIBREJO 


Imprlme par mlnute / OU coples ecrltes ŭ la main ou a la mac/tlne 

V Encnage automatique 

Priae de feuiiles autometique 
5 f J Enoartage automatique 

« ^ Impression automatique 

. Comptage automatique 


a. WARNXER &C'.' 

PARIS — 15, Rui Montmartre, /5 — PARIS 


HORLOGFABRIKEJO 


GENEVE (Svisujo) 


VEND AS ĉiujn Espcrantistajn Librojn, Muzikajojn, Brodurojn, Insignojn 
novajn aŭ malnovajn ; 

ABONIGAS al ĉiuj Esperantistojn aŭ ne esperantistoj gazetoj, 
HAVIGAS al siaj klientoj ĉiujn librojn eldonitajn en ĉiuj landoj 

Oflciala tenejo de la Esperanto-OflceJoJ de U, E. A. 


Unua Premio oe la lasta Internaoia 
Konkurs^ de Reguligado 


Reprezentanto en Parls 


Moskva bibPejo Espenanto 

A. TITOV, Volovaja ul 

vead&s de la I* de Marto 1909. tiujn esp. li- 
brojn iaŭ la prezoj de eldon. flrmoj el ĉiuj 
landoj. Jusaj eldonoj : 

Drvjatnin, Plkna vkrkaro, 3* vol. 
Prezo : o ,65 $ 

Baldaŭ aperos : 

Plena Esp. Rusa vortaro kun devenig&j 
vorloj, de L.-L. Zamenuof. 

Pr. : o ,85 £. 

Por sendelspezoj oni aldonu : 10 ®/,. 


Se vi voias trinki boriaĵn kaj naturajn vi- 
nojn de Bordeaux je rooderaj prezoj, mendu 
la tarifon kiu estaS sendata senpage de ia 
flrmo, 

A. COUSSAU, Begles-Bordeaux , 
Rabato 5 0/0 ai la santideanqj kiuj rekoroen- 
das sin de tiu ĉi gazeto. 

Oni akceptas agentojn en urboj k<y 

landqj. Kondidoj tre favoraj. 


GALLIOT & DELPIERRE 

MartiSsendistoj 


MOREAU-VOILLOl 

BEAUNE (G6te-d Or-FrancU 

Firmo fondita en 1 786, daŭrigita de patro aU 

Hcmarmdaj makleristoj estus akceptataj 
Onl petu ta prezaron esperŭi 


ERperanlc 


Oni korenpondaa 


Internacia Sciepca P 

Oĥciala Monata Organo de la 

Internaoia Soienoa Asooio Eeperantieta 

AdminUtracio kaj Hedakcio : 

SCIENCA OFICEJO, 8. RUE BOVY-LYSl 


MONDINKO 

NIGRA POR KOPIO 


Afrankite kaj enpakite. en stacidomo 


NIGRA dum la skribo * « * -3 « 

Liveraa NIGRAJN kopiojn s ^ « 
Restas NIGRA post la kopio « » * 


(lavajoj, higicno de 1' buŝo, hurhaŭlo, lavado 
de sudinfanoj, intima higieno.) 

. ONI NKPRB RKKOMENDAS 

Coaltar Saponine Le Beuf 

Kiun giaj antisepcaj.detcrsivaj kajcikatrigaj 
propajoj akcepligis de la Parizaj Hospitaloj. 

Kn l.t apotekejoj — Atenta la imitaĵojn. 


Pq5tulu II 


SENPAGAN TARIFON 


Esperantlstan 


Esperanto kaj Esperantistoj 

de D-ro A. BLACHSTEIN 

Prezo po g o,o 5 ; 5 o ekz., £ i, 5 o; 100 e 

$ a. 5 o afrankite. 


Digaatigan 

Esperantistan 


EN MOSKVO (Rusujo) 

Jus aperis 1 * N° de la esp. gazeto 


De la firmo Louis RAYNAUD, fabrikisto 
de rubandoj, ordenoj, signoj, ciuspecaj, 

II 1 20 fllitt Jttotrt, Uui-ttiuii (Lnri), fniM 

eslas ricevcbla afranke/per poŝto rekomen- 
dita, kontraŭ mandalo aŭ « bon de poste »> : 

1® Belcgan poŝtk, kun portreto dc D-ro 
Zainenhof teksita sur bela silka rul>ando. 
Prezo : Franc. o, 3 o £ (fr. 0.7.5) ; alilando : 
o,4o £ (fr. 1). 

a® Kordono — Skurpo esperantista, fr. a. 5 «i 
‘ 3 ® Zono csperantista por sinjorinoj (Iongo 
Ho cm.), fr. I. 5 o. 

4 ® Banto esperant. por butontruo, fr. 0.75. 

SpeciaUt) prezoj por la vendo pogrande 
Ĉinj petoj pri sciigoj rieevos respondon 
per rrvenarila poŝto. 


lnternacia Legolibro 

STAKK kaj KOCKMANN 
Prezo po $ o ,65 afrankite. 


' E, LEMAITHE 

Distili sto 

CH ALO N-SUR-S AON E (Francujo) 


IkNVAVO ; 

De la Redakcio ; Esj>eranto en 1908 ; Esp. en 
Mobkvo ; kelknj vorloj pri Esperanto. de 
Moskva Universitata, Prof. R. Brandt, en 
niailiberujo de ĉivikov, trad. K Bein. 

Abonprezo : 1 £ jaro 

Oni abonas te la Moskvo Librejo Espe- 
ranto (Tverskajn 28, Moskvo, Rus.). 


ande Fabrique de Liqueurs supdrieu^ 

SPECIALITE DE 

MARC . PRUNELLE ET CASSIS DE BOURGOGNE 


u. NERVEN 


Licht 


Medizinisch 


Sekcto por majsanoj de 1’koro kaj ŭe 1'nerooj. 

Eeploroj oer radioj , de Roentgen kaj kons- 
tato de 1'agaao de l’koro. Banoj kun karbaci- 
dokaj ŝpruchanoj ktm pinburĝonoj. Elektraj 
banoj por la tuta korpo kaj por apartaj mem- 
broj vibromasaĝo k. t. p. 

La Kuracaŭo plene anstauas restadon en Baŭ Hauholm 


Sekclo por lamkuracado 

(Elektra fumo kun elektrodoj de karbo, 
fero, bidrargo . Lumo de Roentgen. Radiodo 
d’Arsonval kaj de Oudin). Kontraŭ artrito, reŭ- 
matismo, neŭralgio, iAiaJgio, furunkulozo, dia- 
beto, k. t. p. 

Raŭtado kaj fOtografaŭo laŭ Roentgen 


Prospakto lau deziro 




l«ti iikin 

Dtibli Dallti 

SPECOJ 

1 kg. 

1 fr. 75 

Kouget-Dorade grise. 

a kg. 

a fr. 80 

Vive -Carrelct-Meriu- 

3 kg. 5 oo 

4 fr. 5 o 

che-Cabillaud-Anguil- 

4 kg. 5 oo 

5 fr. 3 o 

lo-Maquereau-Colin |(S 


POR ESPERANTO POR ESPERANTISTOJ 


^VTera 

Vin 0 

C&mpdĥja 

ORA MARKO. 

OHglData praduktf|o dc 

Fortin PbB wt FflLse» Kmrnat (Franct) 


Imprimerie X. Dnvian, Chal^ 









